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  المقدمة
 والمقاومة تعد المقاومة المسلحة من أبرز ظواھر المقاومة ضد المحتل ،

المسلحة ھي قیام مجموعة من أفراد الشعب المدنیین باستعمال السلاح بھدف طرد 

وعلى الرغم من  . )١(المحتل بشكل عفوي أو من خلال تنظیم لا یرقى إلى درجة الجیش 

بساطة ھذا التعریف إلا أن مصطلح المقاومة المسلحة ذاتھ وتشابھھ مع مصطلحات 

ومما تجدر الإشارة إلیھ أن الضوابط اللازم . من المشكلات أخرى مماثلة یثیر العدید 

توافرھا حتى یمكن تطبیق القانون الدولي الإنساني على أفراد المقاومة المسلحة 

یشوبھا الكثیر من الغموض ویحیط بھا العدید من التساؤلات ؛ مما قد یحرم ھذه 

ن من أي حقوق الجماعات من معاملتھم معاملة أسرى حرب لا مجرمي حرب مجردی

یضاف إلى ذلك أن انطلاق المقاومة المسلحة من خارج إقلیم الدولة المحتلة یعدّ . تذكر 

من الأمور الشائكة في القانون الدولي العام والتي سوف نحاول علاجھا من خلال ھذا 

   . )٢(البحث  

  :في مبحثین وفقا لما یأتي ) المقاومة المسلحة(وعلیھ فستكون خطة دراسة 

  .مفھوم المقاومة المسلحة : بحث الأول الم

  مشروعیة استعمال القوة من قبل أفراد المقاومة المسلحة : المبحث الثاني 

  

  
                                                             

   انظر )١(
Patrick Dailler, Alain Pellet, Droit Internationl Public, 7 edition , L.D.G, 
P.953. 

  ، دار النھضة العربیة ، احمد ابو الوفا ، الوسیط في القانون الدولي  العام ، الطبعة الرابعة.  انظر د )٢(
 ٧٦٢ – ٧٦١ ، ص ٢٠٠٤
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  المبحث الأول
  مفهوم المقاومة المسلحة

  

ظھرت المقاومة المسلحة في البدایة بمفھوم ضیق خلال مؤتمرات بروكسل عام 

والحقیقة أن ھناك . م ١٩٤٩م وجنیف عام ١٩٠٧ – ١٨٩٩م ولاھاي عامي ١٨٧٤

مفھوماً آخر أكثر اتساعاً وشمولاً للمقاومة المسلحة أخذ یظھر في الفقھ والعمل 

م، وذلك مع إقرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة قواعد ١٩٦٠الدولیین ابتداء من عام 

جدیدة تصون ، وتؤكد حقوق الشعوب في تقریر مصیرھا ، وما تبعھا لاحقا من تبني 

م الملحقین باتفاقیات جنیف لحمایة ضحایا ١٩٧٧توكولین الصادرین عام البرو

م ؛ لذلك من المھم أن نحدد المقصود بالمقاومة المسلحة ١٩٤٩النزاعات المسلحة لعام 

التفرقة بین ظاھرة المقاومة ، ثم نتطرق بعد ذلك إلى ) المطلب الأول(، وتحدید أفرادھا 

  ) .المطلب الثاني(لھا المسلحة ، وبعض الظواھر المشابھة 

  

  المطلب الأول
  المقصود بالمقاومة المسلحة

إن المقاومة الشعبیة المسلحة قد بدأت معالجتھا في فقھ قانون الحرب  في 

 Mouvements  أو resistance movementsمفھوم ضیق یعبّر عنھ باصطلاح 

de Résistance ذلك النشاط    ، فالمقاومة الشعبیة المسلحة في ذلك المفھوم ھي 

الذي یقوم بھ عناصر شعبیة بالقوة المسلحة في مواجھة سلطة تقوم بغزو أرض 
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م ولاھاي ١٨٧٤الوطن، وقد ظھر ھذا المفھوم الضیق خلال مؤتمرات بروكسل عام 

    )١(. ١٩٠٧ – ١٨٩٩عامي 

م بناء على دعوة قیصر روسیا ، ١٨٧٤وقد عقد مؤتمر بروكسل في سنة 

ة في ذلك المؤتمر مشروع اتفاقیة دولیة تتعلق بقوانین وقدمت الحكومة الروسی

، قانوني للمقاومة الشعبیة المسلحة وتضمّن ھذا المشروع الوضع ال)٢(وأعراف الحرب 

حیث نص أن حقوق المحاربین لا تكون قاصرة فقط على الجیش ، ولكنھا تمتد أیضا 

  :إلى الملیشیات وفرق المتطوعین في الحالات الآتیة 

  . على رأسھم مسؤول عن تابعیة إذا كان -١

 .إذا كانت لھم علامة ممیزة خارجیة  -٢

 .إذا حملوا السلاح علانیة -٣

    )٣(. إذا احترموا قوانین الحرب وعاداتھ -٤

یكون لأفراد المقاومة المسلحة " من ھذا المشروع على أنھ) ٢٣(ونصت المادة 

من ) ٤٥(المادة ، ومن ناحیة أخرى نصت "الحق في الحصول على معاملة أسرى الحرب

المواطنین في موضع لم یحتل بعد من جانب العدو الذین یحملون " ذات المشروع على أن 

 یجب النظر إلیھم على أنھم  طرف محارب یعاملون -السلاح للدفاع عن أرض الوطن 

  ".معاملة أسرى الحرب إذا وقعوا في الأسر 

                                                             
(1) Meyrowitz Henri, la Guerilla et le droit de la guerre, problemes 

principaux, revue Belge de droit international, 1971, pp.56. 
  :نص المشروع كاملا  انظر  )٢(

Actes de la-conférence de Bruxelles, 1874, Bruxelles imfremerie du 
monitor Belge, 1874. 

  المرجع السابق.،  القسم الأول،  الفصل الثاني ، المادة التاسعة ١٨٧٤المشروع الروسي لعام انظر  )٣(
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ومة المسلحة قد حظیت إنّ نصوص ھذا المشروع المتعلق بالوضع القانوني للمقا

 حیث رفضت العدید من الحكومات تلك ،  بمناقشات مستفیضة على نحو لم یسبق لھ مثیل

القواعد المتعلقة بالمقاومة المسلحة، وعلى ذلك لم یتم التصدیق على مشروع بروكسل ، 

ولكن بقى لھذا المشروع قیمة فقھیة كبیرة ،  كما أنھ كان أساسا لأعمال مؤتمري لاھاي 

 وما تمخضا عنھ من قواعد لم تكن في حقیقتھا إلا تردیداً لتلك ١٩٠٧- ١٨٩٩لسلام عامي ل

القواعد التي تم إرساؤھا في مشروع بروكسل ، ومع بقاء ھذا  المشروع دون تصدیق 

م ، وھو الذي ١٨٩٩قامت الحكومة الروسیة بالدعوة لمؤتمر لاھاي الأول للسلام عام 

قیات الدولیة من بینھا اتفاقیة لاھاي المتعلقة بقوانین الحرب أسفر عن توقیع عدد من الاتفا

 التي تم التأكید فیھا على حق المقاومة الشعبیة ، فقد نصت المادتان )١(البریة وأعرافھا 

الأولى والثانیة منھا على جواز إضفاء وصف المقاتل على المواطنین الذین یشاركون في 

ومون بالمقاومة في إقلیم غیر محتل بشرط احترام المقاومة وبخاصة المواطنون الذین یق

م عقد مؤتمر لاھاي الثاني الذي أسفر عن عقد ١٩٠٧وفي عام . قوانین الحرب وأعرافھا

العدید من الاتفاقیات الدولیة حیث حلّت اتفاقیة لاھاي المتعلقة بقوانین الحرب البریة 

م وبقیت القواعد الخاصة ١٨٩٩م محل اتفاقیة لاھاي السابقة عام ١٩٠٧وأعرافھا عام 

بالمقاومة الشعبیة المسلحة كما وردت في المادتین الأولى والثانیة كما ھي في اتفاقیة 

م ، ومما یجدر ذكره أنّ ھناك العدید من النصوص في اتفاقیة لاھاي ١٩٠٧لاھاي لعام 

 الأولى والثانیة تؤكد حق المقاومة المسلحة ، وعلى ضرورة معاملتھم بوصفھم أسرى

  .حرب

                                                             
(1)  Scelle Georges, la conference de Bruxelles de 1874, librairie de la societe 

de Recueit. J.B.sirey et du journal du palais, paris, 1906, p.20. 
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  تمیѧѧѧѧزت الفتѧѧѧѧرة التѧѧѧѧي صѧѧѧѧاحبت الحѧѧѧѧرب العالمیѧѧѧѧة الثانیѧѧѧѧة بانتѧѧѧѧشار حركѧѧѧѧات       

م ١٩٣٩لمواجھѧѧة الاحѧѧتلال النѧѧازي لاسѧѧیما فѧѧي فرنѧѧسا ، ففѧѧي عѧѧام     المѧѧسلحة المقاومѧѧة 

 مѧن ینتمѧي إلѧى حركѧة     نصّت أحكام محكمة لاھاي علѧى انѧھ لا یتمتѧع بѧصفة المحѧارب إلا           

 فلا تتمتѧع بأیѧة حقѧوق ،  واسѧتغلت ألمانیѧا      ، أما حركات المقاومة العفویة مقاومة منظمة 

النازیѧѧة ھѧѧذه الثغѧѧرة ، واعتبѧѧرت أفѧѧراد المقاومѧѧة إرھѧѧابیین  وأعѧѧدمت كѧѧل مѧѧن وقѧѧع فѧѧي      

  .قبضتھا منھم 

مѧѧؤتمر جنیѧѧف ومѧѧن الآثѧѧار المباشѧѧرة للحѧѧرب العالمیѧѧة الثانیѧѧة بعѧѧد انتھائھѧѧا عقѧѧْد  

 جنیѧف فѧي الفتѧرة بѧین     الدبلوماسي، بناءاً على دعوة مجلس الاتحاد السویسري بمدینѧة       

م ، وأقѧѧر المѧѧؤتمر نѧѧصوص اتفاقیѧѧات جنیѧѧف   ١٩٤٩ أغѧѧسطس سѧѧنة ١٢ ابریѧѧل إلѧѧى ٢١

لحمایѧѧة ضѧѧحایا النزاعѧѧات المѧѧسلحة التѧѧي أصѧѧبحت بحѧѧق حجѧѧر الأسѧѧاس للقѧѧانون الѧѧدولي  

  : الإنساني، وھذه الاتفاقیات ھي

ن اتفاقیة جنیف لتحسین أحوال الجرحى والمرضى من القوات المسلحة في المیدا .١

 . م١٩٤٩لعام 

اتفاقیة جنیف لتحسین أحوال الجرحى  والمرضى والغرقى بالقوات المسلحة في  .٢

 .م١٩٤٩البحار لعام 

 .م١٩٤٩اتفاقیة جنیف الخاصة بمعاملة أسرى الحرب لعام  .٣

 .م١٩٤٩اتفاقیة جنیف الخاصة بحمایة الأشخاص المدنیین وقت الحرب لعام  .٤
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  مقاومѧѧة مѧѧن أصѧѧعب المѧѧشكلات التѧѧѧي     كانѧѧت مѧѧشكلة الوضѧѧع القѧѧانوني لأفѧѧراد ال     

  وظھѧѧر الخѧѧلاف جلّیѧѧاً بѧѧین      . )١(م ١٩٤٩طرحѧѧت فѧѧي مѧѧؤتمر جنیѧѧف الدبلوماسѧѧي عѧѧام      

ولكѧن القواعѧد التѧي تѧم     .  )٢(الدول المشاركة حول القواعد الخاصѧة بالمقاومѧة المѧسلحة    

          ѧѧوة مھمѧدّ خطѧة ، تعѧف الرابعѧѧة جنیѧن اتفاقیѧة مѧادة الثالثѧѧي المѧة فѧي النھایѧا فѧة ، إقرارھ

وتمثّل تقدماً ملحوظاً فیما یتعلق بالوضع القانوني لأفѧراد المقاومѧة عمѧا كانѧت علیѧھ فѧي          

  .السابق

فقد حددت المادة الرابعة من اتفاقیة جنیف الثالثѧة أسѧرى الحѧرب وشѧملت أفѧراد            

المقاومة المسلحة حین نصت على أن أفراد المیلیشیات الأخرى ، والوحѧدات المتطوعѧة    

م أعѧضاء حركѧات المقاومѧة المنظمѧة الѧذین ینتمѧون إلѧى أحѧد أطѧراف          الأخѧرى، بمѧن فѧیھ   

النѧѧزاع ، ویعملѧѧون داخѧѧل أو خѧѧارج إقلѧѧیمھم یعѧѧدّون أسѧѧرى حѧѧرب بѧѧشرط تѧѧوافر الѧѧشروط  

  :التالیة فیھم

من الواجب أن یكون أفراد المقاومة : أن یقودھا شخص مسؤول عن مرؤوسیھ -١

وحیث . عن أفعال تابعیھ منظمین رئاسیاً، بحیث یكون على رأسھم قائد مسؤول 

نّ جماعات المقاومة المنظمة تعمل عادة في ظل ظروف استثنائیة ، فإن ذلك إ

  .)٣(یستلزم بالضرورة وجود شخص معین یتولى القیادة 

                                                             
(1)  Kunz, Josef, L., "The Geneva Conventions of August 12, 1949, (In Law 

and Politics in the world community), P. 314. Draper, G.I.A, The 
Geneva Conventions of 1949, Recueil des cours de l' Academie de Droit 
International de la Haye, 1965. 

(2)  Draper, G.I.A, "The Legal classification of belligerents individuals 
(Humanitarian Law and armed conflicts), Centre de Droit 
International de l'University de Bruxelles Institute de Socioligie, 1971. 

(3)  Fauchille, Paul, Traite de droit International Public, Tome II, Guerre et 
Neutralite, Paris, 1921, p. 10. 
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أن العلامة الممیزة لا : أن تكون لھا شارة ممیزة محددة یمكن تمییزھا عن بعد -٢

یجب أن تكون علامة محددة تعني بأي حال من الأحوال الزي الموحد، إنما 

لمیلیشیا معینة تعرف من خلالھا ، ولیس ھناك مكان معین لھذه العلامة فقد تكون 

إلا فوق الذراع ویمكن أن تكون غطاء للرأس ، أو أن تتخذ الصدر موضعاً لھا ، 

أن تمییز ھذه العلامة عن بعد آثار الكثیر من التفسیرات، فذھب بعض الباحثین في  

دولي إلى القول بأن العلامة الممیزة ھي التي یجب أن تمیزھا العین القانون ال

المجردة من مسافة معقولة، فإذا ما تم ذلك فإن ھذه العلامة تكون قد استوفت 

الشروط المطلوبة منھا، بینما ذھب آخرون إلى القول بأن العلامة تكون ممیزة في 

ة باعتبار أن مرمى البندقیة وھو معیار صادف انتقادات كثیر. إطار مرمى البندقیة

أمر یتغیر تبعاً لتطور وتقدم الفن العسكري ، كما أنھ لیس من المحتم إبلاغ العدو 

 .)١(عن العلامة الممیزة 

أن تحمل السلاح جھراً ، ویجب على سكان الإقلیم الذي تعرض للاحتلال أن  -٣

ة مباشرة أعمالھم یختاروا بین أمرین إمّا مقاومة العدو المحتل بالسلاح ، أو متابع

العادیة بوصفھم مدنیین ، كالمزارع الذي یعمل في حقلھ بھدوء وسلام فھنا یطلق 

علیھ وصف المدني ، ویتمتع بحمایة اتفاقیة جنیف الرابعة الخاصة بالمدنیین لعام 

. ھذا ولا یمكن بأي حال من الأحوال ممارسة الأمرین في وقت واحد. م ١٩٤٩

 شرط حمل السلاح جھراً یعدّ شرطاً تعسفیا یفقد أفراد ومن ھنا جاء التشدید على

المقاومة المسلحة الحمایة الحقیقة لھا نظراً لتفاوت القوة بین قوات الاحتلال 

 . وأفراد المقاومة المسلحة 

 

                                                             
 ٢٠٢صلاح الدین عامر ، المقاومة الشعبیة المسلحة ، مرجع سابق ،  ص .  انظر د )١(
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أن تحترم قوانین الحرب وعادتھا فإنّھ من الضروري أن تحترم المقاومة المسلحة  -٤

اعتبار أن ذلك مطلب تدعو إلیھ الإنسانیة المنظمة قوانین وأعراف الحرب، ب

ویخفف من ویلات الحروب، أما قیام المقاومة المسلحة المنظمة بعمل من أعمال 

الغدر كرفع الرایة البیضاء ثم مھاجمة العدو عند الاقتراب فإن ذلك یضر بالمدنیین 

یث والقوات المسلحة و، كذلك أفراد المقاومة الذین یریدون فعلا الاستسلام، ح

یفقد العدو الثقة بھم مما قد یعرّضھم للقتل، وقد انتقد بعض شرّاح القانون الدولي 

ھذا الشرط على أساس أنھ إذا خالف أحد أفراد المقاومة قانون الحرب فقد یفقد 

جمیع أفراد المقاومة الحمایة المقررة لھم بوصفھم مقاتلین قانونیین ؛ لذلك فإن  

قد الفرد المقاوم حمایة قانون الحرب في حالة ھذا الالتزام فردي ، بحیث یف

مخالفتھ أو خروجھ عن ھذا الالتزام من دون أن یؤثر ذلك في الحمایة المقررة 

 .لجماعة المقاومة التي ینتمي إلیھا

ھذا ویجب التنویھ بأن اتفاقیة جنیف الثالثة قد أضفت صفة الأسیر على أفراد 

داخل وخارج أراضیھم ، وبذلك أقرت تلك حركات المقاومة النظامیة الذین یعملون 

الاتفاقیة لأفراد المقاومة العمل المسلح ضد المحتل في دولة أجنبیة ولم یقصرھا على 

  .)١(العمل داخل إقلیم الدولة 

وقد ثار خلاف كبیر في كیفیة تمییز أفراد المقاومة المسلحة عن بقیة السكان 

ھراً ، حیث إنّ تمییز فصائل المقاومة من خلال شرطي الشارة الممیزة وحمل السلاح ج

المسلحة عن السكان المدنیین یجنبھم استھداف القوات لھم ، ومما ھو جدیر بالذكر أن 

الولایات المتحدة  الأمریكیة من أقوى المؤیدین لفكرة تمییز أفراد المقاومة المسلحة 

ف المدنیین لأن عن السكان المدنیین بسبب تجربتھا في حرب فیتنام حینما كانت تستھد

أفراد المقاومة المسلحة یختبئون بینھم ، وتبرر الولایات المتحدة تصرفات جیوشھا في 

                                                             
 )٢(، فقرة )٤(اتفاقیة جنیف الثالثة الخاصة بحمایة أسرى الحرب المادة  انظر  )١(
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فیتنام استناداً إلى أن عدم تمییز أفراد المقاومة المسلحة الفیتنامیین عن باقي أفراد 

السكان المدنیین یجعل من ھؤلاء المدنیین جزءاً من أفراد المقاومة المسلحة وذلك 

  .یر عدوانھا على القرى الفیتنامیة آنذاك لتبر

لكن معیار تمییز أفراد المقاومة الشعبیة المسلحة عن السكان المدنیین غیر 

واضح ، حیث یرى بعض الباحثین في  القانون الدولي ضرورة أن یرتدي أفراد 

 المقاومة المسلحة زیاً عسكریاً خاصاً بھم ، ویمكن القول أن الزي العسكري لیس شرطاً

لتمییز أفراد المقاومة الشعبیة ، فالمادة الرابعة من اتفاقیة جنیف الثالثة تعود في أصلھا 

 بشأن قوانین الحرب البریة وأعرافھا ١٩٠٧التاریخي إلى اتفاقیة لاھاي الرابعة لسنة 

حتى یمكن اعتبارھا " القوات المسلحة"التي لم تحدد الشروط الواجب توافرھا في 

كلمت فقط عن الشروط الواجب توافرھا في المیلیشیات والقوات  لكنھا ت)١(كذلك 

المتطوعة  والتي لیس من ضمنھا شرط الزي الممیز ، ومن ثم فإذا كان شرط الزي 

الممیز لا یؤخذ بھ فیما یتعلق بالمیلیشیات المسلحة الملحقة بالقوات المسلحة والتي 

س شرطاً في أفراد المقاومة تأخذ حكم القوات المسلحة النظامیة فإنھ بالتأكید لی

المسلحة الذین یخضعون لمعاییر أقل صرامة من تلك التي تتمیز بھا القوات المسلحة 

والمیلیشیات الملحقة بھا ،  كذلك فإن فكرة ارتداء أفراد المقاومة المسلحة زیاً عسكریاً 

  .خاصاً یجعلھم معروفین وممیزین مما قد یجعل اصطیادھم أمرا سھلا 

من المادة الرابعة سالفة الذكر أوردت اتفاقیة جنیف ) ب( إلى الفقرة بالإضافة

منھا حالة قد تأخذ حكم المقاومة المسلحة لأنھا ) ج(الثالثة في المادة الرابعة في الفقرة 

 La Levee en) تھدف إلى مقاومة الغازي وھي حالة الھبّة الشعبیة أو الجماھیریة 

                                                             
 لنصوص الاتفاقیة انظر)  ١(

Roberts, A. and Guelff, R. (eds.), Documents on the Laws of War, 2nd 
ed., (Oxford, 1989), p. 43-59. 
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masse) غیر المحتلة الذین یحملون السلاح من تلقاء ، وھؤلاء ھم سكان الأراضي

أنفسھم عند اقتراب العدو لمقاومة القوات الغازیة دون أن یتوافر لھم الوقت لتشكیل 

یتمتع أفراد الھبّة الجماھیریة بالحمایة التي توافرھا  ، و)١(وحدات مسلحة نظامیة 

 بید قوات العدو اتفاقیة جنیف الثالثة بشأن الحرب باعتبارھم أسرى حرب إن وقعوا

بشرط أن یحملوا السلاح جھراً وأن یحترموا عادات الحرب وتقالیدھا فلا یسیئوا معاملة 

الأسرى ، أو أن یستغلوا النساء والأطفال دروعاً بشریةً ، كل ذلك لعدم الإضرار ببقیة 

  . السكان المدنیین ممن لم یشتركوا فیھا 

لتجنید الإلزامي یفقد الھبّة ویذھب جانب من الفقھ إلى أن الأخذ بنظام ا

الجماھیریة الكثیر من أھمیتھا ، كما أن الھبّة الشعبیة تضاءلت أھمیتھا في الأزمنة 

الحدیثة ؛ وذلك بسبب الثورة الھائلة في فنون الحرب ووسائل تسیرھا ، بحیث أصبح 

ھ تصدي الشعب لمقاتلة العدو المحتل في شكل ھبة شعبیة  أمر غیر ذي جدوى بما یحمل

معھ من مخاطر غیر محدودة بالنسبة للمدنیین، ومن ثم فإن ھذا الشكل الأصیل 

   .)٢(للمقاومة الشعبیة قد تحوّل تدریجیاً إلى المقاومة الشعبیة المنظمة 

وواقع الأمر أن التقلیل من أھمیة الھبّة الشعبیة لا یصمد للنظر العمیق ؛ ذلك لأن 

ون عوضاً عن الھبّة الشعبیة التي تشارك فیھا نظام التجنید  الإلزامي لا یمكن أن یك

جمیع أطیاف المجتمع ، أما شروط التجنید فلا تنطبق إلا على فئة قلیلة من كل الشعب 

الذي یشكل الھبّة الشعبیة ، كما أن الھبّة الشعبیة في العصور الحدیثة  أثبتت فعالیتھا 

حریك الرأي العام في بلاد في إیقاع خسائر فادحة في العدو المحتل ؛ مما أدى إلى ت

الاحتلال مطالباً حكومة الاحتلال بالانسحاب كما حدث خلال الحرب الأمریكیة على 

  . م٢٠٠٣العراق عام 
                                                             

 )٦(، فقرة )٤(اتفاقیة جنیف الثالثة الخاصة بحمایة الأسرى مادة  انظر  )١(
(2)  Fachille Paul, Traite de Droit International Public p. 108. 
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تتویجاً لحق الشعوب في المادة الرابعة من اتفاقیة جنیف الثالثة یعدّ نص 

الشراح مقاومة المعتدي ، وعلى وجھ الخصوص مقاومة قوات الاحتلال ،  إلا أن بعض 

یعدّه انتصاراً لوجھة نظر الدول الاستعماریة التي لم تعرف الخضوع للاحتلال الأجنبي ، 

والتي أرادت أن تضیق الخناق على الثورات المسلحة ضد سلطات الاحتلال ، وأنّ توافر 

الشروط الأربعة المذكورة أعلاه للاعتراف بصفة المقاومة المنظمة فیھ إضعاف لحركة 

ففي ظل  . )١(تقلیل من تأثیرھا في ظل عسف الاحتلال ومواجھة قواتھ المقاومة ، و

احتلال كلي لإقلیم الدولة لا یمكن أن تقوم مقاومة مسلحة منظمة بالشروط المذكورة 

أعلاه خصوصاً شرطي حمل السلاح جھراً وتمییز المقاتلین أنفسھم عن السكان 

ریة تعتمد التخفي وسیلة لھا ، المدنیین ؛ ولذلك تقوم عادة أعمال مقاومة مسلحة س

فمثلا . نظراً لتفاوت الإمكانیات العسكریة بین قوات المحتل ، وقوات المقاومة المسلحة 

فرد المقاومة الذي یحمل السلاح جھرا أو المقاتلین الممیزین عن السكان المدنیین 

  . سیسھل استھدافھم وقتلھم 

بالنظر إلى حقیقة العلاقات ومع ذلك یمكن فھم موقف اتفاقیة جنیف الثالثة 

الدولیة إبان القتال من جھة ، وتأثیر تیارات دولیة قویة على ظھور المادة بھذا 

الدول أن الحرب ھي مبارزة بین قوات الدول الشكل من ناحیة أخرى،  فمن ناحیة تعتبر 

رى ، ومن ناحیة أخ المتحاربة لا مكان للمدنیین أو غیر الجیوش فیھا  إلا بصفة عرضیة 

" حرب العصابات"تحاول دول كثیرة الاعتراف بحركات المقاومة المسلحة نظراً لخطورة 

                                                             
بیروت ، (ل الإسرائیلي والمقاومة الفلسطینیة في ضوء القانون الدولي العام ، عز الدین فودة ، الاحتلا   . د )١(

 وانظر كذلك  . ١٢٧، ص )١٩٦٩
Aldrich, George, “Guerrilla Combatants and Prisoners of War Status”, The 
American University Law Review, vol. 31, Summer 1982, No. 4, p. 871 at 872 
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 ، وفي الجانب الآخر من ھؤلاء یقف المؤیدون لحق )١(على أمن المقاتلین القانونیین 

الشعوب في تقریر مصیرھا وحقھم في مقاومة المحتل بشتى الوسائل المتاحة بما في ذلك 

  ولذلك فإنھ یمكن اعتبار الشروط المذكورة أعلاه حلاً وسطاً یخدم ؛ة استعمال القوة المسلح

مصالح الطرفین ، فھو یخدم مصلحة دولة الاحتلال من حیث تمییز المقاتلین عن المدنیین 

مما یعطیھا حریة كبیرة في التعامل مع أي خطر قد یحیق بقواتھا، ویحمي المدنیین في ذات 

سھ أفراد المیلیشیات وحركات المقاومة المنظمة من خلال الوقت ، وھي تحمي في الوقت نف

انطباق نصوص اتفاقیة جنیف الثالثة علیھم ، وتمتعھم بصفة أسرى الحرب إذا ما وقعوا 

  .ة في ید الدولة العدوّ

وقد انتبھت الدول بتوجیھ من الصلیب الأحمر إلى صعوبة تطبیق شروط 

الممیزة ، وحمل السلاح جھراً في اتفاقیة المقاومة المسلحة وبالذات شرْطَيْ العلامة 

 الملحق ١٩٧٧ فقامت بتبني البرتوكول الأول سنة ١٩٤٩جنیف الثالثة لعام 

 الذي خفف من تلك الشروط بطریقة أكثر ملاءمة ١٩٤٩باتفاقیات جنیف لسنة 

  :  منھ والتي تنص على ما یأتي ٣ فقرة ٤٤لطبیعة المقاومة الشعبیة في المادة 

قاتلون، إزكاء لحمایة المدنیین ضد آثار الأعمال العدائیة، أن یمیزوا یلتزم الم"

أنفسھم عن السكان المدنیین أثناء اشتباكھم في ھجوم أو في عملیة عسكریة تجھز 

أما وھناك من مواقف المنازعات المسلحة ما لا یملك فیھا المقاتل المسلح أن . للھجوم

 عندئذ محتفظاً بوضعھ كمقاتل شریطة أن یمیز نفسھ على النحو المرغوب، فإنھ یبقى

  :یحمل سلاحھ علناً في مثل ھذه المواقف 

  أثناء أي اشتباك عسكري،  . أ

                                                             
صلاح الدین عامر ، القانون الدولي العام ، الطبعة الرابعة، . عائشة راتب و د. حامد سلطان و د. ع د راج )١(

  .٧٧٢ -  ٧٧٠، ص ) ١٩٨٧دار النھضة العربیة ، القاھرة ، (
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 طوال ذلك الوقت الذي یبقى خلالھ مرئیاً للخصم على مدى البصر أثناء انشغالھ   . ب

بتوزیع القوات في مواقعھا استعداداً للقتال قبیل شن ھجوم علیھ أن یشارك فیھ، 

 تعتبر الأفعال التي تطابق شروط ھذه الفقرة من قبیل الغدر في معنى ولا یجوز أن

  . ..." .٣٧من المادة ) ج(الفقرة الأولى 

 من البروتوكول الأول ٣ فقرة ٤٤وھذان الشرطان اللذان جاءت بھما المادة 

 ١٩٧٧رفضتھما الولایات المتحدة  الأمریكیة معتبرة أن البروتوكول الأول لسنة 

وص لا یمكن القبول بھا ، وقد تشكل خطرا على حیاة الجنود  یحتوى على نص

 ، ومما یؤسف لھ أن تبرر الحكومة  الأمریكیة معارضتھا للبروتوكول )١(الأمریكیین 

  .)٢(الأول بالقول إنّ من شأن الشرطین المذكورین أعلاه الإضرار بمصالح إسرائیل العلیا

                                                             
 ١٩٨٧ ینѧѧایر ٢٩انظѧѧر رسѧѧالة الѧѧرئیس  الأمریكѧѧي  رونالѧѧد ریغѧѧان للكѧѧونغرس  الأمریكѧѧي  بتѧѧاریخ     )١(

ق على البروتوكول الثاني بینما یبѧین أسѧباب رفѧض الولایѧات المتحѧدة لعѧدم         یحثھم فیھا على التصدی   
 ,American Journal of International Lawالتصدیق على البروتوكول الأول منشورة في 

vol. 81., 1987, pp. 910 - 912   .  ومن ضمن الأسباب التي قدمھا المستشار القانوني لوزارة
ھѧام صѧوفیر تخلѧي البروتوكѧول الأول عѧن الѧشروط المѧذكورة فѧي المѧادة           الخارجیة  الأمریكي ة أبرا    

 ممѧا یѧشكل مѧن النѧواحي العѧسكریة خطѧراً علѧى حیѧاة         ١٩٤٩الرابعة من اتفاقیة جنیف الثالثة لѧسنة   
وفѧѧي ھѧѧذا إضѧѧرار بالمѧѧدنیین الѧѧذین جѧѧاء البروتوكѧѧول   .  الجنѧѧود النظѧѧامیین لمѧѧصلحة أفѧѧراد المقاومѧѧة 

 الѧنص لأفѧراد المقاومѧة غیѧر المنظمѧة بالعمѧل ضѧد القѧوات النظامیѧة وھѧم           لحمایتھم ،  إذ یسمح ھѧذا  
متخفون في صورة مدنیین مما یقود القوات النظامیة إلى معاملة المدنیین بقسوة بسبب خوفھѧا مѧن      

 .وجود أفراد المقاومة بینھم 
Sofaer, Abraham D., “The U.S. Decision not to Ratify Protocol 1 to the 
Geneva Conventions on the Protection of War Victims The Rationale for 
the United States Decision” , A.J.I.L, vol. 82, 1988, pp. 784 – 787 

 وانظر كذلك
Gradam, J.G., “Noncombatant Immunity and the Gulf Conflict”, Virginia 
Journal of International Law, vol. 32, 1992, pp. 832 - 827 . 
(2)  Abraham D. Sofaer, “The U.S. Decision not to Ratify Protocol 1 to the 

Geneva Conventions on the Protection of War Victims The Rationale for 
the United States Decision” , American Journal of International Law, vol. 
82, 1988, pp. 784 – 787; also Gradam, J.G., “Noncombatant Immunity and 
the Gulf Conflict”, Virginia Journal of International Law, vol. 32, 1992, pp. 
832 - 827 
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 المتعلق بحمایة ١٩٧٧لعام ویتضح مما سبق أن البروتوكول الإضافي الأول 

ضحایا المنازعات الدولیة المسلحة قد ذكر نوعاً جدیداً من أنواع المقاومة المسلحة لم تنص 

علیھ اتفاقیة جنیف الثالثة ، حیث أضاف البروتوكول الأول طائفة المقاوم الفرد بین طوائف 

  .الأشخاص الذین یكون لھم الحق في الحصول على وصف أسیر الحرب 

اء على ھذا الأساس فإن القانون الدولي الإنساني یعترف للمقاوم الفرد وبن

بالحق في الكفاح المسلح والمساھمة في الدفاع عن أوطانھم في حالة عدوان أو احتلال 

غیر مشروع ویجب على ھذا المقاوم الفرد أن یمیز نفسھ عن السكان المدنیین عند 

 أن یمیز نفسھ عن السكان المدنیین لظروف لا أما إذا تعذر. الاشتباك مع العدو المحتل 

دخل لھ بھا ، فانھ یبقى رغم التشابھ بینھ وبین  المدني  یحتفظ بوضعھ مقاوماً بشرط 

أن یحمل السلاح علنا في أثناء أي اشتباك عسكري أو طوال الوقت الذي یبقى خلالھا 

 الفرد فإن ابتعد ھذا مرئیاً للخصم الذي ینظم قواتھ استعداد للقتال مع ھذا  المقاوم

ولا یشترط أن یكون . الأخیر عن مرمى البصر في ھذا ا الوقت فیحق لھ إخفاء سلاحھ 

مقاوماً فرداً فقد یكونون مجموعة أفراد مقاومة عفویة دون أن یكونوا ضمن فصائل 

  .المقاومة المسلحة المنظمة 

  :وبذلك یمكن القول بان أفراد المقاومة المسلحة ھم 

  .ت أو الوحدات المتطوعة  التي تشكل جزءاً من القوات المسلحةالملیشیا -١

 .الملیشیات أو الوحدات المتطوعة المستقلة عن القوات المسلحة  -٢

أفراد الھبّة الشعبیة وھم سكان الأراضي غیر المحتلة الذین یحملون السلاح من  -٣

لھم الوقت تلقاء أنفسھم عند اقتراب العدو لمقاومة القوات الغازیة دون أن یتوفر 

 .لتشكیل وحدات  مسلحة نظامیة 
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  وأخیѧѧѧѧرا المقاومѧѧѧѧة الفѧѧѧѧرد أو مجموعѧѧѧѧة  أفѧѧѧѧراد المقاومѧѧѧѧة العفویѧѧѧѧة وھѧѧѧѧؤلاء ھѧѧѧѧم   -٤

  الѧѧѧذین یقومѧѧѧون بعملیѧѧѧات مقاومѧѧѧة  " مجتمعѧѧѧین أو منفѧѧѧردین " الأفѧѧѧراد المѧѧѧدنیون 

  ضѧѧѧѧѧد قѧѧѧѧѧوات الاحѧѧѧѧѧتلال دون أن یكونѧѧѧѧѧوا ضѧѧѧѧѧمن فѧѧѧѧѧصائل المقاومѧѧѧѧѧة المѧѧѧѧѧسلحة      

  .المنظمة 

   بѧѧأن التطѧѧور المѧѧذكور أعѧѧلاه قѧѧد جѧѧاء نتیجѧѧة التطѧѧورات الدولیѧѧة        ویمكѧѧن القѧѧول 

حقبة الستینیات من القرن الماضي حین شѧھد المجتمѧع الѧدولي      التي ظھرت واضحة في     

ظھور مفھوم آخر أكثر اتساعاً وشمولا للمقاومة المسلحة فѧي الفقѧھ والعمѧل الѧدولیین ،           

      ѧѧدة قواعѧѧم المتحѧѧة للأمѧѧة العامѧѧرار الجمعیѧѧع إقѧѧك مѧѧوق    وذلѧѧد حقѧѧصون وتؤكѧѧدة تѧѧد جدی

الشعوب في تقریر مصیرھا ، فقد جاء إعلان منح الاستقلال للبلاد والشعوب المستعمرة      

الѧѧذي صѧѧدر عѧѧن الجمعیѧѧة العامѧѧة للأمѧѧم المتحѧѧدة فѧѧي دورتھѧѧا الخامѧѧسة عѧѧشرة بتѧѧاریخ        

 وكѧѧѧذلك جمیѧѧѧع القѧѧѧرارات الѧѧѧصادرة فѧѧѧي ذات الѧѧѧشأن لتؤكѧѧѧد علѧѧѧى ذلѧѧѧك    ١٤/١٢/١٩٦٠

ھوم الواسع للمقاومة المسلحة وھى ما یعبѧر عنѧھ أحیانѧا بأنѧھ حѧروب            ھذا المف . المفھوم

یمكѧѧن أن نعرفھѧѧا بأنھѧѧا   )   (wars of national liberationالتحریѧѧر الѧѧوطني  

عملیات القتال التي یقوم بھا عناصر وطنیون من غیر أفراد القوات المسلحة النظامیة    "

ة سواء كانت تلك العناصѧر تعمѧل   دفاعا عن المصالح الوطنیة أو القومیة ضد قوى أجنبی   

في إطار تنظیم یخضع لإشراف وتوجیھ سلطة قانونیة واقعیة، أو كانت تعمѧل بنѧاء علѧى          

مبادرتھا الخاصة ، و سواء باشرت ھذا النشاط فѧوق إقلѧیم الѧوطن أو مѧن قواعѧد خѧارج           

    .)١(" ھذا الإقلیم 

  

                                                             
، ) دون سѧنة نѧشر  (صلاح الدین عامر ، المقاومة الشعبیة المسلحة ،  دار الفكѧر العربѧي ،   . د انظر  )١(

  .٤١- ٤٠ص 
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سیة الممیزة للمقاومة وبناء على ما ذكر أعلاه فإنھ یمكن استنتاج العناصر الأسا

  :المسلحة وھي 

 :أنها تتضمن عمليات قتالية مسلحة  -١

یعدّ استخدام القوة المسلحة أحد العناصر الرئیسیة لقیام المقاومة المسلحة، 

والمقصود باستخدام القوة المسلحة ھو مباشرة القتال ضد العدو الذي تجرى ضده 

ت السیاسیة غیر المسلحة ، لكن المقاومة ، وھذا الشرط لا یقلل من دور الجماعا

قواعد القانون الدولي الإنساني تسرى عادة عند قیام نزاع مسلح ، ومن ثم فإن من 

شروط المقاومة أن تكون مسلحة، ومع ذلك فإنھ في ظل الاحتلال یظل رجال 

المقاومة السلمیة معنیین بموجب قواعد القانون الدولي الإنساني بوصفھم مدنیین 

   .)١( م ١٩٤٩ ، وھؤلاء  محمیین بموجب اتفاقیة جنیف الرابعة لعام  تحت الاحتلال

 :إنها تقوم ضد قوات محتلة  -٢

تنشأ المقاومة المسلحة كونھا ردّ فعل تلقائیاً عند قیام جیش العدو باحتلال البلاد ، 

أو بشن حرب عدوانیة علیھا ، أو یحول دون حق الشعب في الاستقلال،  فیقوم أفراد من 

حمل السلاح تلقائیا أو في إطار معین ، ومن ھنا فإن المقاومة المسلحة یجب أن الشعب ب

تجرى دائما ضد عدو أجنبي،  ومن ثم فإنھ یخرج من ھذا المعنى الصراع المسلح الذي 

یقوم بین قوات متمردة والسلطة الحاكمة حیث إنّ المقاومة المسلحة تختلف بذلك عن 

م الملحق باتفاقیات ١٩٧٧حكام البروتوكول الثاني الحرب الأھلیة التي تكون خاضعة لأ

والمقاومة المسلحة تختلف كذلك في مفھومھا عن  . )٢(م ١٩٤٩جنیف الأربعة لعام  
                                                             

  .٥٠ السابق ، ص المرجع  )١(
  :فى الحرب الاھلیة  انظر  )٢(

Oppenheim, L., International  Law, vol.II , war and neutrality, 7th ed.,  
Lauterpacht, (ed.),  London, 1958, p.209.  
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حروب الانفصال التي یقوم بھا المواطنون في إقلیم من الأقالیم ضد الدولة الأم للانفصال 

  .عنھا وتكوین دولة جدیدة

 :يقوم بها أفراد عاديون  -٣

د بالأفراد العѧادیین أولئѧك الѧذین یقومѧون بالمقاومѧة المѧسلحة خѧارج إطѧار           ویقص

الجیوش النظامیة  بغض النظر عن انتمѧائھم للقѧوات المѧسلحة النظامیѧة لѧبلادھم ؛ لѧذلك        

فإن أفراد القوات المسلحة الذین التحقوا بخدمة أمѧن الѧبلاد وبموجѧب قѧانون خѧاص قبѧل           

لاحتلال  من خلال تنظیم معѧین أو بѧشكل تلقѧائي بعیѧداً     احتلال البلاد ،  وقاوموا بعد ذلك ا        

عن القوات المسلحة النظامیة  الذین ینتمون إلیھѧا ،  فѧإنھم یتمتعѧون بالحمایѧة المقѧررة           

  .لأفراد المقاومة المسلحة 

 : الدافع الوطني  -٤

مما لا شك فیھ أن أفراد المقاومة المسلحة عندما یلجؤون للسلاح فإنھم یقومون 

  ع من مشاعرھم الوطنیة وذلك للتصدي لأي عدوان خارجي على بلادھم بذلك بداف

أو بھدف تحریرھا من الاحتلال ، كما أنھ یجوز أن یشارك في المقاومة المسلحة  

أشخاص ممن لا یحملون جنسیة الإقلیم المحتل أو المعرض للعدوان مادام الدافع وراء 

كما أن الأعمال المسلحة التي یقوم .  مشاركتھم لیس المال أو المكاسب المادیة الأخرى 

بھا أفراد المقاومة تختلف عن تلك العملیات الحربیة التي یقوم بھا مجموعة من الأفراد 

المسلحین ضد دولة أجنبیة لأغراض سیاسیة دعما لأحد الحكام السابقین لتلك الدولة أو 

 أساسھ خدمة فرد أو لأحد الأحزاب السیاسیة فیھا فالدافع الذي یحرك مثل ھذه الأعمال

  .)١(فئة ، أما الدافع الذي یحرك أفراد المقاومة المسلحة فھو المصلحة الوطنیة المجردة 

                                                             
ندى الѧدعیج ، دراسѧة لحقѧوق الإنѧسان فѧي وقتѧي       . عیسى العنزي  و د. في تعریف المرتزقة د انظر   )١(

  .٢٢٣ ، ص ٢٠٠٧م والنزاعات المسلحة ، مركز البدر للبحوث والدراسات الاستراتیجیة  ، السل
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 : عنصر التنظيم -٥

لا یشترط القانون الدولي في المقاومة المسلحة أن تكون منظمة وان كان عنصر       

لѧѧدولي التنظѧѧیم مھѧѧم جѧѧدا لѧѧضمان احتѧѧرام عѧѧادات الحѧѧرب وقوانینھѧѧا حیѧѧث إنّ القѧѧانون ا     

الإنساني یعترف بأعمال المقاومѧة حتѧى لѧو كانѧت تلѧك المقاومѧة غیѧر منظمѧة ، وعنѧصر              

التنظیم جاء كشرط أساس للاعتراف لأفراد المقاومة المسلحة بصفة أسѧرى الحѧرب فѧي       

 لكѧѧن ھѧѧذا الѧѧشرط تجѧѧاوزه   ،)١(م ١٩٤٩المѧѧادة الرابعѧѧة مѧѧن اتفاقیѧѧة جنیѧѧف الثالثѧѧة لعѧѧام   

  . م ١٩٤٩م الملحق باتفاقیات جنیف لعام ١٩٧٧البروتوكول الأول لعام 

  

  المطلب الثاني
  التفرقة بين ظاهرة المقاومة المسلحة وبعض الظواهر المشابهة لها

بینّا فیما سبق أن المقاومة المسلحة ھي عملیات القتال التي یقوم بھا عناصر وطنیѧة          

  ضѧد قѧوى أجنبیѧة ،    من غیر أفراد القوات المѧسلحة النظامیѧة دفاعѧاً عѧن المѧصالح  الوطنیѧة         

سواء أكانت تلك العناصر تعمل بشكل عفوي أم من خلال تنظیم لا یرقى إلى مѧستوى الجѧیش      

، وسواء أباشѧرت نѧشاطھا فѧوق إقلѧیم الѧوطن أم مѧن خѧلال قواعѧد خѧارج ھѧذا الإقلѧیم ، ومѧن                 

خѧلال ھѧذا التعریѧف قѧد تظھѧر ظѧواھر أخѧرى تخѧتلط بظѧاھرة المقاومѧة المѧسلحة ، ومѧن ھѧѧذه             

ھر الإرھѧѧѧاب والمقاومѧѧѧة المدنیѧѧѧة بغیѧѧѧر العنѧѧѧف والحѧѧѧرب الأھلیѧѧѧة وأعمѧѧѧال العѧѧѧصابات   الظѧѧѧوا

  .المسلحة 

  

  

                                                             
  .١٩٤٩من اتفاقیة جنیف الثالثة المتعلقة بمعاملة أسرى الحرب ) ٤(المادة  انظر  )١(
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 التفرقة بين المقاومة المسلحة والإرهاب: ًأولا 

كثیرا ما یختلط مفھѧوم الإرھѧاب بأنѧشطة المقاومѧة المѧسلحة ممѧا یѧستلزم التمیѧز              
لحة بھѧѧدف تحریѧر بلѧѧدھم  بینھمѧا احترامѧا للأنѧѧشطة التѧي یقѧѧوم بھѧا أفѧراد المقاومѧѧة المѧس      

وممارسة حقھم في تقریѧر المѧصیر كمѧا تظھѧر أھمیѧة التمییѧز بѧین الظѧاھرتین مѧن خѧلال              
عدم السماح للدول والأنظمة المستعمرة بالقضاء على المقاومة المسلحة وحرمانھا مѧن       
حقھѧѧا بحجѧѧة محاربѧѧة الإرھѧѧاب، والتѧѧاریخ الحѧѧدیث حافѧѧل بالمجѧѧازر التѧѧي نفѧѧذتھا الѧѧدول       

ة في حق شعوب الѧدول المѧستعمرة والتѧي راح ضѧحیتھا عѧشرات الآلاف مѧن         الاستعماری
  .الضحایا 

 لѧѧصعوبة إیجѧѧاد تعریѧѧف محѧѧدد    اختلѧѧف الفقѧѧھ فѧѧي تعریѧѧف الإرھѧѧاب وذلѧѧك نظѧѧراً     
، یشمل جمیع مظاھره وصوره ؛ لذلك اختلفѧت وتنوعѧت مفѧاھیم جریمѧة الإرھѧاب        وجامع

لدولیѧة أو حتѧى المنظمѧات    اقیѧات ا سواء كان ذلك على مستوى القوانین الوطنیѧة أو الاتف    
  .العالمیة

 ١٩٣٧إن أول وثیقѧѧѧة دولیѧѧѧة تناولѧѧѧت تعریفѧѧѧاً للإرھѧѧѧاب كانѧѧѧت اتفاقیѧѧѧة جنیѧѧѧف لعѧѧѧام   
 ھѧѧو الأفعѧѧال  ١٩٣٧والمتعلقѧѧة بѧѧالمنع والقمѧѧع الѧѧدولي للإرھѧѧاب وفقѧѧا لاتفاقیѧѧة جنیѧѧف لعѧѧام       

لѧى إثѧارة الرعѧب    الإجرامیة الموجھة ضد الدولة والتي تھدف إلى أن تكون بطبیعتھا مؤدیѧة إ      
 لكѧن المؤكѧد أن اتفاقیѧة     .)١(لدى شخصیات معنیة من مجموعة أشخاص أو في الوسط العام       

                                                             
(1) Convention for the Prevention and Punishment of Terrorism, Nov. 

16, 1937, League of Nations Doc. C.546M.383 (1937), reprinted in 
Manley O. Hudson (editor), International Legislation, vol. 7, (1941), p. 
862  

  وكѧѧѧذلك القѧѧѧرارات رقѧѧѧم   A/res/541/164تعریѧѧѧف قѧѧѧرار الجمعیѧѧѧة العامѧѧѧة للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة   وانظѧѧѧر 
A/RES/54/110   ، A/RES/54/109 شأن  ١٩٩٩السادسة عام  الدورة الرابعة والخامسة اللجنةѧب 

إجراءات مكافحة الإرھاب الدولي وتضمن تأكید أن الأعمال الإجرامیة التي من شانھا إثارة الرعѧب فѧي      
نفوس العامة أو مجموعة من الأشخاص لأغراض سیاسیة غیѧر مبѧررة تحѧت أي ظѧروف ومھمѧا كانѧت          

الیѧѧѧة أو العرفیѧѧѧة أو الدینیѧѧѧة أو أي طبیعѧѧة الاعتبѧѧѧارات الѧѧѧسیاسیة أو الفلѧѧѧسفیة أو الأیدلوجیѧѧѧة أو الرادیك 
 .اعتبارات أخرى تستغل لتبریرھا 
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 دولة لم تدخل حیّز التنفیذ لعѧدم التѧصدیق علیھѧا    ٢٤م  التي تم التوقیع علیھا من قبل         ١٩٣٧
 الاتفاقیѧѧة تعریفѧѧا واسѧѧѧعا   م ،  وقѧѧѧد یكѧѧون الѧѧسبب فѧѧي ذلѧѧѧك تبنѧѧي    ١٩٤١إلا مѧѧن الھنѧѧد عѧѧام    

  . )١(رھابللإ

لكѧѧѧن بѧѧѧسبب أحѧѧѧداث الحѧѧѧادي عѧѧѧشر مѧѧѧن سѧѧѧبتمبر وتѧѧѧأثیر اللѧѧѧوبي الѧѧѧصھیوني ،   

وإسرائیل على القرار الأمریكي في السنوات الأخیرة  تداخلت فكѧرة المقاومѧة والإرھѧاب         

بحجة أن كل أفعال العنف أصبحت غیر مبررة تحت أي ظرف من الظروف وبغض النظر    

 أم عقائدیة أم دینیة أم عرقیة أم غیرھا ، بѧل إن  عن الدوافع خلفھا سواء أكانت سیاسیة   

قرارات الجمعیة العامة الأخیرة المتعلقة بالإرھاب لم تتطرق للحѧق فѧي تقریѧر المѧصیر ،        

وفي المقابل ترفض الكثیر من الدول ، خصوصاً العربیة والإسلامیة الخلط بین الإرھѧاب          

  . والحق في تقریر المصیر ومقاومة المحتل   

 ، أكدت منظمة المؤتمر ١٠/١٠/٢٠٠١نھا الختامي في قطر في ففي بیا

الإسلامي رفضھا لأي ربط بین الإرھاب وحق الشعوب العربیة والإسلامیة في تقریر 

وقد انعكس . ) ٢(مصیرھا ، والسیادة وحق المقاومة ضد الاحتلال الإسرائیلي والأجنبي 

رھاب واتفاقیة منظمة المؤتمر ھذا التوجھ في كل من الاتفاقیة العربیة لمكافحة الإ

وقد یكون ھذا التبیان أحد أھم أسباب تعثر الأمم . ) ٣(الإسلامي لمكافحة الإرھاب 

  .)١(المتحدة في التوصل إلى اتفاقیة بشأن تعریف الإرھاب الدولي 
                                                             

(1)  Reuven Young, Defining Terrorism: The Evolution of Terrorism as a 
Legal Concept in International Law and its Influence on Definitions in 
Domestic Legislation, Boston College International and Comparative 
Law Review, vol. 29, 2006, pp. 36-37 

(2)  Final Communiqué of the Ninth Extraordinary Session of the Islamic 
Conference of Foreign Ministers, Qatar, 10 October 2001, para. 6 citied in 
Foreign Policy January/February 2002, at  p. 71 

(1)   Report of Ad Hoc Committee Established by General Assembly Resolution 
52/210 of 17 December 1996, Sixth Session (28 January – 1 February= 
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كѧل  " م الإرھѧاب بأنѧھ   ١٩٩٨ھذا وقد عرفت الاتفاقیة العربیة لمكافحة الإرھѧاب لعѧام      

لعنف أو التھدید بھ أیا كانت بواعثھ أو أغراضھ یقع تنفیѧذاً لمѧشروع إجرامѧي      فعل من أفعال ا   

فѧѧردى أو جمѧѧاعي وبھѧѧدف إلقѧѧاء الرعѧѧب بѧѧین النѧѧاس ، أو تѧѧرویعھم ، بإیѧѧذائھم أو تعѧѧریض        

حیѧѧاتھم أو حѧѧریتھم أو أمѧѧنھم للخطѧѧر أو إلحѧѧاق الѧѧضرر بالبیئѧѧة أو بأحѧѧد المرافѧѧق أو الأمѧѧلاك     

  " . أو الاستیلاء علیھا أو تعریض أحد الموارد الوطنیة للخطرالعامة أو الخاصة أو احتلالھا

م على ١٩٨٨وقد أكدت المادة الثانیة من الاتفاقیة العربیة لمكافحة الإرھاب لعام 

لا تعد جریمة إرھابیة ، حالات الكفاح بمختلف الوسائل بما في ذلك الكفاح المسلح     : أنھ  

       ѧل تحریѧن أجѧدوان مѧي والعѧانون      ضد الاحتلال الأجنبѧادئ القѧا لمبѧصیر وفقѧر المѧر وتقری

  " .الدولي ولا یعدّ من ھذه الحالات كل عمل بالوحدة الترابیة لأي من الدول العربیة 

   إنمѧѧѧا اقتѧѧѧصرت )٢(أمѧѧѧا الاتفاقیѧѧѧة الأوربیѧѧѧة فلѧѧѧم تѧѧѧضع تعریفѧѧѧا لجریمѧѧѧة الإرھѧѧѧاب  

   علѧѧى وضѧѧع بیѧѧان بلائحѧѧة الجѧѧرائم التѧѧي تعتبرھѧѧا إرھابیѧѧة والتѧѧي أوجبѧѧت علѧѧى الѧѧدول           

   .)٣(الأوربیة الأطراف عدم إدراجھا ضم الجرائم السیاسیة 

                                                                                                                                                     

= 2002), GAOR, Fifty-Seventh Session, Supplement No. 37 (A/57/37), 
Annex IV, Texts Related to Article 18 of the draft Comprehensive 
Convention, :Text Proposed by the Member States of the Organization of 
the Islamic Conference', para. 2. 

(2)  Sabine von Schorlemer, Human Rights: Substantive and International 
Implications of the War Against Terrorism, EJIL, vol. 14, 2003, 265 at 
pp. 271-272 

. ٧٨ ص ٢٠٠٣كمال حماد،  الإرھاب والمقاومة في ضوء القانون الدولي العام ، بیѧروت       .  د انظر )٢(
وأنظر كذلك شفیق المصري ، مكافحة الإرھاب في ضوء القѧانون الѧدولي ، شѧئون الأوسѧط ، العѧدد             

 ، ١٩٨٦، القاھرة عبد العزیز مخیمر ، الإرھاب الدولي .  ، وكذلك د١٥ ، ص ١٩٨٨ ، تموز    ٧٤
 ،ص ١٩٩٩محمد محي الدین ، مكافحة الإرھѧاب فѧي الѧوطني العربѧي ، الریѧاض،       .  ، و د   ٤١ص  
٦٧. 

الأعمѧѧال التѧي تѧؤدى إلѧѧى   "  للإرھѧاب بأنѧھ   ١٩٧٦لجنѧة مجلѧѧس الѧوزراء أوروبѧا عѧѧام    انظѧر تعریѧف    )٣(
 الѧسیاسیة أو  ترویع المواطنین بشكل خطیر أو یسعى على زعزعة استقرار أو تعѧریض المؤسѧسات   

  =الدسѧѧتوریة أو الاقتѧѧصادیة أو الاجتماعیѧѧة لإحѧѧدى الѧѧدول أو المنظمѧѧات للخطѧѧر مثѧѧل الھجمѧѧات ضѧѧد  
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ومن خلال كل ما تقѧدم یتѧضح بѧأن الإرھѧاب یختلѧف عѧن المقاومѧة المѧسلحة بѧأن               

الإرھѧѧاب ھѧѧو عمѧѧل إجرامѧѧي موجѧѧھ ضѧѧد المѧѧدنیین بھѧѧدف تѧѧرویعھم أو ضѧѧد المؤسѧѧسات       

أمѧѧѧا المدنیѧѧѧة أو الحكومیѧѧѧة بھѧѧѧدف الترویѧѧѧع وخلѧѧѧق الѧѧѧذعر لتحقیѧѧѧق أغѧѧѧراض خاصѧѧѧة ،   

المقاومة المسلحة فھѧو عمѧل مѧشروع دولیѧا ، وعѧادة مѧا یكѧون نѧشاطاً شѧعبیاً ضѧد عѧدو             

أجنبي بدافع وطني حیث إنّ الھدف من المقاومة المسلحة ھѧو تحقیѧق التحریѧر أو الحѧق        

في تقریر المصیر ، وتقوم ھذه المقاومة من الشعب أو بعضھ وبتأیید من باقي الشعب ،     

ھѧѧو عمѧѧل مѧѧشروع یختلѧѧف عѧѧن جریمѧѧة الإرھѧѧاب المحرمѧѧة   ویكѧѧون بѧѧدافع طѧѧرد المحتѧѧل و 

  .دولیا 

  التفرقة بين المقاومة المسلحة والمقاومة المدنية: ثانيا 
إذا كانѧѧت القѧѧوة المѧѧسلحة ومباشѧѧرة العملیѧѧѧات القتالیѧѧة ھѧѧي أسѧѧاس قیѧѧام المقاومѧѧѧة         

دة ھي مقاومة تقوم بالاعتماد على عCivil Resistance  ѧ  المسلحة فإن المقاومة المدنیة 

  ، ومن ھذه الوسائل رفض الشعب أو جѧزء منѧھ تنفیѧذ    )١(وسائل سلمیة وبغیر طریق العنف      

قѧѧرارات سѧѧلطة الاحѧѧتلال عѧѧن طریѧѧق العѧѧصیان المѧѧدني والقیѧѧام بالمظѧѧاھرات والإضѧѧراب عѧѧن    

العمل ، ومن أمثلة المقاومة المدنیة في العصر الحدیث المقاومة التي قادھѧا الѧزعیم المھاتمѧا       

 ، كѧذلك  )٢(ند ضد الاستعمار البریطاني والتي توجت بالحصول على الاسѧتقلال  غاندي في الھ 
                                                                                                                                                     

أو اختطاف واحتجاز الرھائن أو إحداث أضرار  حیاة الأفراد أو الھجمات ضد السلامة  الجسدیة ، = 
خѧرى أو تѧصنیع أو   كبیرة بالمؤسسات الحكومیѧة أو اختطѧاف الطѧائرات أو الѧسفن ووسѧائل النقѧل الأ       

حیازة المواد أو الأسلحة الكیماویة والبیولوجیѧة أو إدارة جماعѧة إرھابیѧة أو المѧشاركة فѧي أنѧشطة            
أما تعریف وزارة الخارجیة الأمریكیة للإرھاب فھو العنف المتعمѧد الѧذي تقѧوم بѧھ        . جماعة إرھابیة   

               ѧر عѧداف غیѧد أھѧي ضѧدافع سیاسѧریون بѧلاء سѧة أو عمѧر حكومیѧادة   جماعات غیѧدف عѧسكریة ویھ
 ٢٢ المادة ١٩٨٣أنظر القانون  الأمریكي  للإرھاب لسنة . للتأثیر على الجمھور 

(1) Roberts, A ,Civil Resistance as a Technique in International Relations, 
the Yearbook of World Affairs , 1970, pp.25 

 .٥١ة المسلحة ، مرجع السابق ، ص صلاح الدین عامر ، المقاومة الشعبی. دانظر  )٢(
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)  ١٩٩١- ١٩٩٠(رفض الشعب الكویتي التعاون مѧع الاحѧتلال العراقѧي الغاشѧم للكویѧت عѧام          

  .بأي شكل من الأشكال 

 :التفرقة بين المقاومة المسلحة والحرب الأهلية : ثالثا 

سلحة إنھا تقѧوم ضѧد قѧوات أجنبیѧة محتلѧة ،      من العناصر المھمة في المقاومة الم    

ومن ثم یخرج من ھذا المفھوم الصراع المسلح بین قوات متمردة والѧسلطة الحاكمѧة أو        

بین الشعب والحكومة أو أي طرفین متضادین یلجآن إلى السلاح في داخѧل الدولѧة ذاتھѧا     

ثѧاني لѧسنة    ، فھذا الصراع یدخل ضمن مفھوم الحѧروب الأھلیѧة الخاضѧعة للبروتوكѧول ال      

، والحѧѧروب الأھلیѧѧة ھѧѧي تلѧѧك    ١٩٤٩م الملحѧѧق باتفاقیѧѧات جنیѧѧف الأربعѧѧة لعѧѧام     ١٩٧٧

العملیات العدائیة التي تجرى في إطار دولة واحدة ، وتوجد عندما یلجأ طرفان متضادان 

إلى السلاح في داخل الدولѧة بغѧرض الوصѧول إلѧى الѧسلطة فیھѧا ، أو عنѧدما تقѧوم نѧسبة            

    ѧا      كبیرة من المواطنین فѧد حكومتھѧسلاح ضѧل الѧة بحمѧین     )١(ي دولѧة بѧرز التفرقѧا تبѧوھن 

المقاومة المسلحة والحروب الأھلیة ، حیث إنَھ إذا كان من یجرى ضده أعمال المقاومة         

أجنبیاً ، فإننا نكون أمام مقاومѧة مѧسلحة ، أمѧا إذا كѧان أطѧراف النѧزاع ینتمѧون إلѧى ذات           

  .الدولة فإننا نكون أمام حرب أھلیة 

قد ذھب القضاء الفرنسي إلى تكییف النزاع المѧسلح الѧذي نجѧم عѧن أعمѧال            ھذا و 

المقاومѧѧة المѧѧسلحة الجزائریѧѧة ضѧѧد الاحѧѧتلال الفرنѧѧسي للجزائѧѧر علѧѧى أنѧѧھ حѧѧرب أھلیѧѧة       

 ١٨٣٤ یولیѧو  ٢٢استناداً إلى قرار الملك لویس  فیلیب الذي أصѧدر مرسѧوماً ملكیѧاً فѧي      

           ѧشار إلѧبح یѧث أصѧسا ، بحیѧى فرنѧر إلѧسیا     بضم الجزائѧا فرنѧفھا إقلیمѧر بوصѧ٢(ى الجزائ( 

                                                             
  ٢٠٩، مرجع سابق ،  ص Oppenheim  انظر   )١(

(2)  Pinto Roger, les Regles du Droits International concernert la Guerre 
Civil, Recueil des cours de l'Academie de Droit  interntional de la 
Haye, 1956-1,tome114, pp.462. 
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بینما ذھب جانب كبیر من الفقھ الفرنسي إلى القول بعدم توافر وصف المحѧاربین لثѧوار           

الجزائѧѧر ، ومѧѧن ثѧѧم فѧѧإن الأحѧѧداث التѧѧي جѧѧرت لѧѧم تكѧѧن تعѧѧدو كونھѧѧا عѧѧصیاناً داخلیѧѧاً ممѧѧا     

یة الجزائري بینما عارض القاضي في محكمة العدل الدول . )١(یخضعھا لقانون العقوبات 

إنّ وصف الحѧرب الأھلیѧة توجѧد حیثمѧا یلجѧأ طرفѧان       : محمد بیدجاوى ھذا الفقھ ، بقولھ    

متضادان إلى السلاح في داخل دولة واحѧدة ،  بینمѧا كانѧت الثѧورة الجزائریѧة نѧضالا مѧن         

   .)٢(جانب الشعب ضد عدو محتل بھدف الحصول على حقھ في تقریر مصیره 

 ھذه ھو لأغراض القانون الفرنسي الداخلي ، ولیس ومع ذلك فإن تكییف العلاقة  

القѧانون الѧѧدولي الѧѧذي لا یعتѧѧرف بالѧضم كونѧѧھ سѧѧبباً لكѧѧسب الاقلѧیم خѧѧصوصاً بعѧѧد تحѧѧریم     

  .استعمال القوة أو التھدید باستعمالھا بموجب میثاق الأمم المتحدة 

  :التفرقة بين المقاومة المسلحة والعصابات المسلحة في ظل الاحتلال : رابعا 
إن العصابات المѧسلحة ھѧم جماعѧة مѧن الأفѧراد منظمѧة علѧى شѧكل عѧصابات مѧسلحة                 

ویقومѧون بأعمѧال عنѧѧف عѧن طریѧѧق اسѧتعمال الѧسلاح بھѧѧدف الѧسلب والحѧѧصول علѧى مغѧѧانم        

 ففѧي ھѧذه الحالѧة یبѧدو مѧن الѧصعب التمییѧز         ،)٣(خاصة في مواجھة سلطھ تقوم باحتلال الوطن   

 ѧѧب مثѧѧث تلعѧѧة، حیѧѧصوصیة والوطنیѧѧین اللѧѧستعمل  بѧѧا تѧѧاً بكونھѧѧصابات دورا مزدوجѧѧذه العѧѧل ھ

السلاح من أجل السلب والسرقة ولكѧن بالمقابѧل تنѧال مѧن أمѧن دولѧة أجنبیѧة محتلѧھ لأراضѧي                  

ھѧذا وقѧد یلجѧأ أفѧراد المقاومѧة      . الوطن وتقف تلك الدولѧة المحتلѧة موقѧف العѧداء مѧن الѧشعب         

 إمѧّا لتѧوفیر المѧؤن والأسѧلحة     المسلحة إلى أعمال السطو والنھب ضد قوات الاحѧتلال ، وذلѧك     
                                                             

(١) Ford w.j, Les Members des mouvements de resistance international, 
Extrait de la revue internationale de la croix- rouge, geneve, octobre, 
nouvembre, Decembre 1967- janvier 1968,pp. 28. 

(2)  Bedjaoui Mohamed , la revolution algerienne et le droit, Edition de 
l'association internationale des juristes Democrates, 1961, P.161 . 

 .٧١-٦٩صلاح الدین عامر ، المقاومة الشعبیة المسلحة ، المرجع السابق ، ص . دانظر  )٣(
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والѧذخائر لمواصѧѧلة كفاحھѧѧا المѧѧسلح وإمѧّا نتیجѧѧة لانحѧѧراف بعѧѧض أفѧراد ھѧѧذه الحركѧѧة ، وھنѧѧا     

  .تبرز صعوبة التمییز بین المقاومة المسلحة والعصابات المسلحة 

ونحن نرى أنھ یمكن التمییز دائماً بین حركة المقاومة المسلحة وأعمال 

عتماد على معیار الدافع الوطني الذي یتوافر في الأولى دون العصابات المسلحة ، بالا

الثانیة ، وحتما في حالة المثال السابق فإن أفراد المقاومة المسلحة لا یفقدون صفتھم 

عمال السلب والنھب لصالحھم ھذه إلا إذا تحولوا كلیةً عن الھدف الوطني  إلى أ

 الاستمرار في نشاط المقاومة ، أما إذا كان ارتكاب مثل ھذه الأعمال بھدفالخاص

لتحقیق أغراضھا وأھدافھا النھائیة فإنھم لا یفقدون صفتھم ، ولا یؤثر ذلك في طابعھم 

    .)١(ووصفھم بالمقاومة المسلحة التي تسعى إلى الاستقلال 

 :التفرقة بين المقاومة المسلحة وحروب الانفصال : خامسا 

   بذاتѧھ دولѧѧة مѧستقلة عѧѧن الدولѧѧة الأم   إن انفѧصال إقلѧѧیم مѧن أقѧѧالیم الدولѧة لیѧѧصبح   

 Warsوعادة ما تقوم حروب الانفصال  . )٢(یثیر العدید من المشكلات القانونیة الدولیة 

of Secession             نѧستقلة عѧدة مѧة جدیѧة دولѧي إقامѧة فѧة رغبѧي الدولѧین فѧیم معѧمن إقل 

م تنطѧوي علѧى   الدولة الأم و، كثیѧراً مѧا یكѧون الباعѧث مѧن ھѧذا الانفѧصال كѧون الدولѧة الأ          

أجنѧاس وأعѧراق  مختلفѧة ، ومѧن الأمثلѧة الحدیثѧة لحѧروب الانفѧصال تلѧك الحѧروب التѧѧي           

ومن ھنѧا وجبѧت التفرقѧة بѧین       . )٣(یوغوسلافیا السابقة والاتحاد السوفیتي سابقا   وقعت في   

                                                             
 .المرجع السابق  )١(
  انفصال الدول انظر في  )٢(

D.P O'Connell, the Law of State Succession , Cambridge  University 
Press, 1956, p. 425. 

  : انظر في تفكك الاتحاد السوفیتي السابق ویوغوسلافیا السابقة )٣(
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حѧروب الانفѧѧصال ، وحركѧة المقاومѧѧة المѧسلحة وھѧѧى مقاومѧة تواجѧѧھ دائمѧا عѧѧدوا أجنبیѧا قѧѧام       

رض الوطن بینما حروب الانفصال تجرى دائما ضѧد حكومѧة الدولѧة ذاتھѧا ، التѧي لا       باحتلال أ 

تعدّ أجنبیة قبل الانفصال ، ولكن متى أقیمت دولة جدیدة ، وتم تأسیس حكومѧة لإدارة شѧئون       

ھѧذه الدولѧѧة ، واعتѧѧرف المجتمѧع الѧѧدولي بھѧѧذا الوضѧع الجدیѧѧد ھنѧѧا تѧصبح الدولѧѧة الأم سѧѧلطة      

 یعѧدو الوضѧع إلا نزاعѧا داخلیѧا وطنیѧا یختلѧف عѧن المقاومѧة المѧسلحة           أجنبیة أما قبل ذلك فلا    

ضѧѧد عѧѧدو أجنبѧѧي یحتѧѧل أرض الѧѧوطن ، ویمكѧѧن وصѧѧفھ بѧѧالنزاع المѧѧسلح الѧѧداخلي أو الحѧѧرب    

   .)١(الأھلیة متى توافرت شروطھ 

                                                                                                                                                     

C.Schmidt, sur quelques questions de succession possees par la 
dissoution de la Yougoslavie et celle de L' U.R.S.S, Reuve Generale de 
Droit  international public, 1992,p.811-842. 

حѧازم عѧتلم ، قѧانون النزاعѧات المѧسلحة غیѧر الدولیѧة ، القѧانون         . شروط النزاع المسلح د انظر في  )١(
الدولي الإنساني ، دلیل للتطبیѧق علѧى الѧصعید الѧوطني ، اللجنѧة الدولیѧة للѧصلیب الأحمѧر ، القѧاھرة               

 ٢٠٦ ، ص ٢٠٠٦
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  المبحث الثاني
  لمسلحةامشروعية استعمال القوة من قبل أفراد المقاومة 

  

ة اللجѧوء إلѧى القѧوة فѧѧي العلاقѧات الدولیѧة ، فقѧد نѧѧصت       حѧرّم میثѧاق الأمѧم المتحѧѧد   

دیباجة میثاق الأمم المتحدة على أن شعوب الأمѧم المتحѧدة قѧد آلѧت علѧى نفѧسھا أن تنقѧذ            

وقѧѧد نѧѧص  . )١(الأجیѧال المقبلѧѧة مѧن ویѧѧلات الحѧرب ، وأن تحفѧѧظ الأمѧن والѧѧسلم الѧدولیین      

ى إنماء العلاقات الودیة بین الأمم میثاق الأمم المتحدة كذلك في مادتھ الأولى والثانیة عل

مѧѧن المیثѧѧاق ) ٥٥( ، كمѧѧا  أن المѧѧادة )٢(وأنْ یكѧѧون للѧѧشعوب الحѧѧق فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیرھا  

نفسھ قد أكدت ضرورة قیام علاقات سلمیة ودیة بین الأمѧم والمѧساواة فѧي الحقѧوق بѧین            

 قѧد  الشعوب وبأن یكون لكل منھѧا الحѧق فѧي تقریѧر مѧصیرھا، وفѧى النھایѧة فѧإن المیثѧاق               

نص صѧراحة علѧى امتنѧاع أي دولѧة عѧن اسѧتعمال القѧوة ضѧد سѧلامة الأراضѧي الخاصѧة                

    . )٣(بالدول الأخرى 

التѧي نѧص علیѧھ    " تحѧریم اسѧتعمال القѧوة    " وعلى الرغم مѧن عمومیѧة مѧصطلح     

میثاق الأمم المتحدة  إلا أن الجمعیة العامѧة للأمѧم المتحѧدة وضѧحت بجѧلاء معنѧى تحѧریم              

 ١٩٧٠ أكتѧوبر  ٢٤ بتѧاریخ  ٢٥/٢٦د نص قرار الجمعیة العامѧة رقѧم   استعمال القوة ، فق  

الذي صدر على شكل إعلان مبادئ القانون الدولي للعلاقѧات الودیѧة فѧي جѧزء منѧھ علѧى            

كل دولة واجѧب الامتنѧاع عѧن اسѧتعمال القѧوة ضѧد الѧسلامة الإقلیمیѧة لأي دولѧة أخѧرى ،              

 جریمѧѧة ضѧѧد الѧѧسلم والأمѧѧن  ونѧѧص ھѧѧذا الإعѧѧلان كѧѧذلك علѧѧى أن الحѧѧرب العدوانیѧѧة تѧѧشكل  

                                                             
 ١٩٤٥ونیو  ی٢٦، " الدیباجة "  المتحدة  انظر میثاق الأمم  )١(
  من میثاق الأمم المتحدة ٢ و ١ انظر المادتان  )٢(
  من المیثاق ٤ فقرة ٢ انظر المادة  )٣(
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الѧѧدولي،  وأنّ اسѧѧتعمال القѧѧوة لخѧѧرق الحѧѧدود الدولیѧѧة لدولѧѧة أخѧѧرى أو إخѧѧضاع إقلیمھѧѧا    

لاحتلال عسكري ، أو اكتساب إقلیم  لأي دولة أخѧرى نتیجѧة اسѧتعمال القѧوة یعѧدّ انتھاكѧاً         

  للقѧѧѧانون الѧѧѧدولي ومیثѧѧѧاق الأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة یترتѧѧѧب علیѧѧѧھ المѧѧѧسؤولیة الدولیѧѧѧة بمقتѧѧѧضى    

إن استعمال القوة المسلحة لاحتلال إقلیم : ، وبذلك یمكن القول )١(عد القانون الدولي   قوا

 ، بѧل أن تحѧریم  اللجѧوء    )٢(دولة أخرى أصبح الیوم یتعارض مع قواعد القانون الѧدولي     

إلى القوة في النزاعات  الدولیة  أصبح یشكل قاعدة آمرة لا یمكن الاتفاق على مخالفتھا 
)٣(.  

یثاق كذلك على احترام حѧق الѧشعوب فѧي تقریѧر مѧصیرھا ممѧا یعنѧي         وقد نص الم  

أن اسѧѧتعمال الѧѧسلاح بھѧѧدف تحقیѧѧق تقریѧѧر المѧѧصیر ومѧѧن خѧѧلال إیقѧѧاع الѧѧضرر المѧѧادي        

والمعنѧѧوي بѧѧسلطة الاحѧѧتلال ومنѧѧشآتھ یعѧѧدّ مѧѧن قبیѧѧل الأعمѧѧال المѧѧشروعة وفقѧѧا  للقѧѧانون   

 القواعѧد الراسѧخة فѧي    الدولي، بѧل إنّ مѧشروعیة المقاومѧة المѧسلحة ذاتھѧا أصѧبحت مѧن          

القانون الدولي الإنѧساني ، ھѧذا ویجѧوز اسѧتخدام أي نѧوع مѧن أنѧواع الأسѧلحة التقلیدیѧة               

المصرح بھا دولیاً لإیقاع الضرر بقوات جیش الاحتلال وآلیاتھ ومنشاتھ العسكریة بغیѧة        

  . إرغام المحتل على الانسحاب 

                                                             
، م ، وثائق ومعاھدات دولیة ، عمѧان محمد یوسف علوان ، القانون الدولي العا.  انظر نص الإعلان في د )١(

 ٥١٣ ، ٥٠٦ ، ص ١٩٧٨
یثѧاق الأمѧم المتحѧدة علѧى ضѧرورة حѧل النزاعѧات بѧالطرق          وكبѧدیل للحѧرب واسѧتعمال القѧوة ، فقѧد نѧص م       )٢(

وقد قدم لذلك فصلا كاملا وھو الفصل السادس من المیثاق،  والذي یبین فیھ الطرق الѧسلیمة       . السلمیة  
 التي یمكن أن تلجأ إلیھا الدول بھذا الصدد وھى المقاومة والوساطة والتحكیم والتسویة القضائیة

الكویت " ، محاكمة مجرمي الحرب في ظل قواعد القانون الدولي ، مجلة الحقوق رشید العنزى .  انظر د )٣(
 ٣٣٦- ٣٣١ ، ص ١٩٩١، السنة الخامسة عشرة، العدد الأول، مارس 
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ولذلك فسوف نتناول في ھذا المبحث حق تقریر المصیر باعتبѧاره اسѧتثناء علѧى         

تحѧѧریم اسѧѧتعمال القѧѧوة فѧѧي المطلѧѧب الأول والѧѧدفاع الѧѧشرعي والمقاومѧѧة المѧѧسلحة فѧѧي         

  .المطلب الثاني 

  المطلب الأول
  حق تقرير المصير استثناء من تحريم استعمال القوة 

تحѧدة حیѧث جѧاءت الإشѧارة إلیѧھ فѧي       جاء حق تقریر المصیر فѧي میثѧاق الأمѧم الم        
 من میثѧاق الأمѧم المتحѧدة ، لكنھѧا لѧم تكѧن فѧي حقیقتھѧا معبѧرة عѧن           ٢المادة الأولى فقرة  

  . طبیعة الحق 

وعلѧى خѧلاف میثѧѧاق الأمѧم المتحѧدة جѧѧاءت قѧرارات الجمعیѧة العامѧѧة التѧي یھѧѧیمن        
 ، فمنѧѧذ عѧѧام  علیھѧѧا دول العѧѧالم الثالѧѧث لتؤكѧѧد المѧѧشروعیة  الدولیѧѧة للمقاومѧѧة المѧѧسلحة     

)  ٧٧(١٥١٤م بدأت الجمعیة العامة بتأكید الكفاح المسلح ، فقد نص القرار رقѧم          ١٩٦٠
علѧى إنھѧاء   " م  بشأن إعلان منح الاستقلال للبلѧدان والѧشعوب المѧستعمرة     ١٩٦٠عام    

لكل الشعوب الحѧق فѧي تقریѧر مѧصیرھا ،  ومѧن خѧلال       " الاستعمار بكافة  أشكالھ ، وأن       
 حریѧѧѧة تحدیѧѧѧد وضѧѧѧعھم الѧѧѧسیاسي ومتابعѧѧѧة تنمیѧѧѧتھم الاقتѧѧѧصادیة   ھѧѧѧذا الحѧѧѧق كѧѧѧان لھѧѧѧم 
ثم توالت بعد ذلѧك قѧرارات الجمعیѧة العامѧة فѧي فتѧرة الѧستینیات          " والاجتماعیة والثقافیة 

م ، ١٩٦١فѧѧي عѧѧام   . والتѧѧي تѧѧنص علѧѧى إعطѧѧاء الѧѧشعوب الحѧѧق فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیرھا        
إنѧشاء لجنѧة تѧصفیة     والذي نص علѧى  ١٦٥٤ ) (xviأصدرت الجمعیة العامة القرار رقم     

م أكѧدت الجمعیѧة العامѧة مѧن خѧلال      ١٩٦٦وفѧي عѧام    . ٢٧الاستعمار المعروفة باسم لجنة ال      
 بأن بقاء النظام الاستعماري یضع الأمن والسلم الѧدولي فѧي خطѧر     xxi)  (2189القرار رقم 

   .)١(محدق  

                                                             
،  ١٩٦٣ عѧѧام ١٩٦٦ ، ١٩٦٢ عѧѧام ١٨١٥: صѧѧدرت قѧѧرارات أخѧѧرى متعلقѧѧة بѧѧذات الموضѧѧوع وھѧѧى     )١(

 .١٩٦٩ عام ٢٥٣٣ ، القرار ٢٣٢٧ ، والقرار ١٩٦٦ عام ١٨١ ، والقرار ١٩٦٥ عام ٢١٠٣
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 أصѧѧѧدرت الجمعیѧѧѧة العامѧѧѧة قѧѧѧراراً یطالѧѧѧب شѧѧѧباب العѧѧѧالم       ١٥/١٠/١٩٧٠وفѧѧѧي 

وف ضد أي عمل عسكري وغیر عسكري یھدف إلى القضاء على حركات الشعوب         بالوق

التѧي مازالѧѧت تعѧѧاني مѧن سѧѧیطرة اسѧѧتعماریة أو عنѧѧصریة أو أجنبیѧة أو تѧѧرزح تحѧѧت نیѧѧر     

م قѧѧراراً یتعلѧѧق بالوضѧѧع القѧѧانوني لأفѧѧراد   ٢/١٢/١٩٧٠الاحѧѧتلال ، وأصѧѧدرت كѧѧذلك فѧѧي  

 لاتفاقیѧѧѧات جنیѧѧѧف لعѧѧѧام وفقѧѧѧاًالمقاومѧѧѧة ، وضѧѧѧرورة معѧѧѧاملتھم بوصѧѧѧفھم أسѧѧѧرى حѧѧѧرب  

 ) ٢٨ -د  ( ٣١٠٣ اتخѧذت الجمعیѧѧة العامѧة القѧرار رقѧѧم    ١٢/١٢/١٩٧٢، وفѧي  م١٩٤٩

أكدت من خلالھ عدداً من المبادئ الأساسیة التي تتعلق بالمركز القانوني للمقاتلین الذین 

یكافحون ضد الѧسیطرة الاسѧتعماریة والأجنبیѧة والѧنظم العنѧصریة ،  ومѧن ھѧذه المبѧادئ              

ار كفاح الشعوب لتقریر مصیرھا كفاحاً مشروعاً یتفق مع مبادئ القѧانون الѧدولي ،      اعتب

 ، )١(وأنّ كل محاولة لقمعھ تعدّ أمراً یتعارض مع میثاق الأمم المتحѧدة والقѧانون الѧدولي      

ومѧѧن الملاحѧѧظ أن ھѧѧذا القѧѧرار قѧѧد احتѧѧرم ولأول مѧѧرة شѧѧرعیة الكفѧѧاح المѧѧسلح للѧѧشعوب ،  

 الѧѧذي ٢٦٢٥ (xxv) القѧѧرار رقѧѧم  ١٩٧٠ نѧѧوفمبر ٤تѧѧاریخ وأصѧѧدرت الجمعیѧѧة العامѧѧة ب 

لا یجѧوز لأي دولѧة اسѧتخدام القѧوة لمنѧع الѧشعوب مѧن حقھѧا فѧي تقریѧر           " ینص على أن  

مѧصیرھا حتѧى لѧو كانѧت ھѧذه الѧشعوب تقѧاوم المحتѧل بالوسѧائل كافѧة متѧى مѧا كانѧت تلѧѧك              

ك القѧرار رقѧم    ثѧم صѧدر بعѧد ذلѧ    )٢(" المقاومة تدخل في دائرة حقھѧا فѧي تقریѧر مѧصیرھا         

م الѧѧѧذي أكѧѧѧدت فیѧѧѧھ الجمعیѧѧѧة العامѧѧѧة مѧѧѧرة أخѧѧѧري     ١٩٧٠ نѧѧѧوفمبر ٣٠ بتѧѧѧاریخ ٢٦٤٩
                                                             

رشѧѧاد عѧѧارف یوسѧѧف الѧѧسید ، المѧѧسؤولیة الدولیѧѧة عѧѧن أضѧѧرار الحѧѧروب العربیѧѧة           . انظѧѧر فѧѧي ذلѧѧك د    ) ١(
      ٦٩ -  ٦٦، ص  ) ١٩٨٤دار الفرقان ، عمان ، ( الإسرائیلیة، الجزء الثاني ، 

  : ینص على ١٩٧٠ لعام ٢٦٢٥  (xxv)القرار رقم   )٢(
“Tout Etat a le droit de s' absentir de recourir a toute mesure de 
coercition qui priverait les peuples…. De leur droit a diposer  d'eux—
memes , de leur  liberte et de lndependence. losqu' ils reagissent et 
resistent a une telle mesure de coercition dans l’exsercice de leur driot 
a diposer d’eux – memes , ces peoples sont en droit de cherche et de 
recevoir un appui conforme aux buts et principes de la charte”. 
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مѧѧشروعیة نѧѧضال الѧѧشعوب الخاضѧѧعة للاسѧѧتعمار أو الѧѧسیطرة الأجنبیѧѧة والمعتѧѧرف لھѧѧا       

    . )١(بحقھا في تقریر مصیرھا ،  باسترداد ذلك الحق بالوسائل كافة المتاحة لھا 

أخرى لتؤكد مشروعیة نضال الѧشعوب مѧن أجѧل    ھذا وعادت الجمعیة العامة مرة   

 ٦ بتѧاریخ  ٢٧٨٧تقریر المصیر والتحѧرر مѧن الѧسیطرة الأجنبیѧة مѧن خѧلال القѧرار رقѧم                 

 حیث نص ھذا القرار علѧى حѧق شѧعوب  زامبیѧا ، ونامیبیѧا ، وانجѧولا ن        ١٩٧١دیسمبر  

وموزنبیѧѧق وكѧѧذلك الѧѧѧشعب الفلѧѧسطیني بالنѧѧѧضال بكѧѧل الوسѧѧائل المتاحѧѧѧة مؤكѧѧدة الحѧѧѧق       

لأساسѧي للإنѧسان فѧѧي أن یقاتѧل مѧن أجѧѧل تقریѧر المѧصیر لѧѧشعبھ الخاضѧع للاسѧѧتعمار أو        ا

ولم تقتصر الجمعیة العامة على تقریر المبدأ فحسب ، ولكنھا ذھبѧت  السیطرة الأجنبیة ،    

 كل وسائل الدعم المادي إلى  إلى أبعد من ذلك بدعوة الدول والمنظمات الدولیة ؛ لتقدیم

   .)٢(حركات المقاومة

 والѧذي أكѧدت مѧن    ٣١٠٣ أصدرت الجمعیѧة العامѧة القѧرار رقѧم         ١٢/١٢/١٩٧٢فى  و

خلالھ عدداً من المبادئ الأساسیة التي تتعلق بالمركز القانوني للمقاتلین الذین یكافحون ضد         

السیطرة الاستعماریة والأجنبیة والنظم العنصریة ، ومن ھذه المبادئ اعتبار الكفاح المѧسلح       

                                                             
 : ما یأتي ١٩٧٠ لعام ٢٦٤٩ حیث جاء بھذا القرار رقم  )١(

“The General  Assembly… 
1- affirm the legitimacy of the struggle of  peoples under colonial and 

alien damnation recognized as being entitled to the right of self – 
determination to restore to themselves that right by any means at 
their disposal ….” 

 السابعة والعشرین ھذا وقد عادت الجمعیة العامة في دورتھا.١٩٧١ لعام ٢٧٨٧القرار رقم  انظر  )٢(
 لتؤكد فیѧھ علѧى حѧق الѧشعوب فѧي النѧضال بكافѧة الوسѧائل         ٢٩٠٨ فأصدرت القرار رقم ١٩٧٢لعام  

  national liberationالѧѧѧضروریة المتاحѧѧѧة وحثѧѧѧت علѧѧѧى دعѧѧѧم حركѧѧѧات التحѧѧѧرر الѧѧѧوطن    
movements     لѧا المحتѧر إقلیمھѧي تحریѧال       .  لمساعدتھا فѧبیل المثѧى سѧر علѧسیاق انظѧى ذات الѧوف

 لعام ٢٥٥٥ و ٢٥٤٨ ، القرارین ١٩٦٨ لعام ٢٤٢٦ والقرار رقم ١٩٦٥ لعام ٢٠٤٠ر رقم القرا
 .١٩٧١ لعام ٢٧٨٧ ، وأخیرا القرار ١٩٦٩
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ا كفاحاً مشروعا یتفق مع مبѧادئ القѧانون الѧدولي ، وأنّ كѧل محاولѧة       للشعوب لتقریر مصیرھ  

  . )١(لقمعھ تعدّ أمراً یتعارض مع میثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي 

إنّ مѧѧا تقѧѧوم بѧѧھ قѧѧوات الاحѧѧتلال مѧѧن  : ومѧѧن كѧѧل مѧѧا ذكѧѧر أعѧѧلاه فإنѧѧھ یمكѧѧن القѧѧول  

مѧѧصیرھا ھѧѧو رفѧѧض  اسѧѧتعمال الأدوات  العѧѧسكریة ومنѧѧع الѧѧشعوب مѧѧن حقھѧѧا فѧѧي تقریѧѧر   

للانصیاع لقواعد القانون الدولي ، ویترتب على ذلك الاعتراف لھذه الѧشعوب باسѧتعمال    

القѧѧوة لتѧѧصفیة  الاسѧѧتعمار ، فѧѧالاحتلال غیѧѧر مѧѧشروع ، وللѧѧشعوب الواقعѧѧة تحѧѧت نیѧѧѧر          

الاسѧѧتعمار الحѧѧق فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیرھا ، واختیѧѧار طریقھѧѧا الѧѧسیاسي ، ومѧѧن ثѧѧم یѧѧصبح        

  .)٢(ستخدام القوة وسیلة مشروعة لتلك الشعوبالقضاء على الاحتلال با

ویمكѧن القѧѧول كѧذلك إنّ الجمعیѧѧة العامѧة للأمѧѧم المتحѧدة قѧѧد أسѧست قاعѧѧدة عرفیѧѧة      

مؤداھѧѧا التѧѧسلیم للѧѧشعوب الخاضѧѧعة للѧѧسیطرة الأجنبیѧѧة أو الاسѧѧتعمار بمباشѧѧرة أسѧѧالیب     

تقریѧر  المساعدة الذاتیة المتمثلة في النضال المѧسلح مѧن أجѧل الحѧصول علѧى الحѧق فѧي            

  . المصیر ، والقضاء على الاستعمار أو التسلط الأجنبي

وإذا كѧѧان الحѧѧѧق فѧѧي تقریѧѧѧر المѧѧصیر حѧѧѧق مكفѧѧول للѧѧѧشعوب الواقعѧѧة تحѧѧѧت نیѧѧѧر      

الاسѧѧتعمار ، فѧѧإن الوسѧѧیلة لتحقیقѧѧھ ھѧѧي باسѧѧتخدام القѧѧوة المѧѧسلحة إذا فѧѧشلت المѧѧساعي    

إذا كѧان اسѧتخدام   السلمیة ، وأصبحت القوة الطریق الوحید للوصѧول إلѧى الاسѧـتقلال ، و      

القوة لتقریر المصیر لم ینص علیھ في المیثاق إلا أننا نرى أنھ یستمد أساسѧھ القѧانوني        

فѧѧالاحتلال غیѧѧر مѧѧشروع ، ومѧѧن ثѧѧم یѧѧصبح القѧѧضاء علѧѧى   . مѧѧن القواعѧѧد العامѧѧة للقѧѧانون 

  . الاحتلال باستخدام القوة وسیلة مشروعة للشعوب 

                                                             
 .٦٩-٦٦رشاد عارف السید ، مرجع سابق ،  ص . د  انظر  )١(
 ، ص صلاح الدین عامر ، المقاومة الشعبیة المسلحة ، دار الفكر العربي ، بدون سنة نشر.  انظر د )٢(

 والذي یؤكد نضال ١٩٨٢ بتاریخ ٣٧/٤٣انظر كذلك القرار الصادر من الجمعیة العامة رقم    .٤٦٩
 .الشعوب لأجل الاستقلال بكل الوسائل المتاحة بما في ذلك الكفاح المسلح 
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فقد أكد . من خلال العدید من قراراتھ ھذا وقد قام مجلس الأمن بدعم ھذا التوجھ     

 علѧى ضѧرورة احتѧرام مبѧادئ  میثѧاق      ١٩٦٣ لعѧام  ١٨٠قرار مجلس الأمن الѧدولي رقѧم        

الأمѧѧم المتحѧѧدة وحѧѧق الѧѧشعوب فѧѧي تقریѧѧر المѧѧصیر وحѧѧق كѧѧل دولѧѧة بالاسѧѧتقلال وأكѧѧدت        

 المتعلѧѧق بحѧѧق الѧѧشعوب فѧѧي تقریѧѧر   ١٥١٤ضѧѧرورة تطبیѧѧق قѧѧرار الجمعیѧѧة العامѧѧة رقѧѧم    

 ، طالѧѧب بوقѧѧف جمیѧѧع  ١٩٦٥ لѧѧسنة ٢١٨مѧѧا أن قѧѧرار مجلѧѧس الأمѧѧن رقѧѧم   مѧѧصیرھا ، ك

أعمѧѧال التعѧѧذیب الѧѧذي تقѧѧوم بھѧѧا البرتغѧѧال ضѧѧد الѧѧشعب الأفریقѧѧي ویؤكѧѧد ھѧѧذا القѧѧرار حѧѧق   

 لعѧѧام ٣٢٢وأخیѧѧرا صѧѧدر القѧѧرار رقѧѧم   . الѧѧشعب الأفریقѧѧي بممارسѧѧة فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیره    

ر فѧѧي أنغѧѧولا مѧѧѧن    لیؤكѧѧد مجلѧѧس الأمѧѧن مѧѧن خلالѧѧھ الاعتѧѧراف  بحركѧѧات التحѧѧر        ١٩٧٢

الاسѧѧѧتعمار البرتغѧѧѧالي ، ویطالѧѧѧب بوقѧѧѧف الأعمѧѧѧال العѧѧѧسكریة فѧѧѧي أنغѧѧѧولا ، ویطلѧѧѧب مѧѧѧن   

الحكومة البرتغالیة التزام المبادئ الأساسیة لمیثاق الأمم المتحѧدة ، ویѧذكر بѧالقرار رقѧم             

 الѧѧصادر مѧѧن الجمعیѧѧة العامѧѧة الѧѧذي یؤكѧѧد حѧѧق الѧѧشعوب فѧѧي تقریѧѧر    ١٩٦٠ لعѧѧام ١٥١٤

  . ھا في الاستقلالمصیرھا  ویدعم حق

لذلك فإنھ من الملاحظ أنّ جمیع قرارات مجلس الأمن لا تنص صراحة علѧى حѧق        

الѧѧشعوب بالكفѧѧاح المѧѧسلح إنمѧѧا تؤكѧѧد علѧѧى حѧѧق الѧѧشعوب بتقریѧѧر مѧѧصیرھا ، وضѧѧرورة      

تطبیق قرارات الجمعیة العامة التي تؤكѧد حѧق الكفѧاح المѧسلح ومѧن ضѧمنھا القѧرار رقѧم              

١٥١٤.  

ت الدولیة فقد تمّ تأیید حق تقریر المصیر في المادة الأولѧى       وعلى صعید الاتفاقیا  

م التѧي نѧصت صѧراحة علѧى     ١٩٦٦المشتركة في العھدین الدولیین لحقوق الإنسان سنة   

  . )١(حق الشعوب في تقریر مصیرھا 

                                                             
  ، والعھد الѧدولي ١٩٦٦ أنظر المادة الأولى من العھد الدولي الخاص بالحقوق المدنیة والسیاسیة لسنة  )١(

  .  ١٩٦٦الخاص بالحقوق الاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة سنة 
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م والبروتوكѧѧول الأول لعѧѧام   ١٩٤٩كѧѧذلك اعترفѧѧت اتفاقیѧѧة جنیѧѧف الثالثѧѧة لѧѧسنة       
م بѧالحرب التѧي یقѧوم بھѧا أفѧراد المقاومѧة       ١٩٤٩لعѧام  م الملحق باتفاقیات جنیف     ١٩٧٧

الѧѧشعبیة ضѧѧد المعتѧѧدي وعѧѧدّتھم أسѧѧرى حѧѧرب متѧѧى مѧѧا تѧѧوافرت لھѧѧم الѧѧشروط القانونیѧѧة     
  . لإضفاء صفة المقاتلین علیھم على ما بیناه أعلاه 

ونتیجѧѧة للتطѧѧورات الدولیѧѧة علѧѧى مѧѧا أوضѧѧحناه سѧѧابقاً ، وبخاصѧѧة تلѧѧك المتعلقѧѧة      
والأمѧم المتحѧدة علѧى وجѧھ الخѧصوص مѧن مقاومѧة الاسѧتعمار ،             بموقف القانون الدولي    

إنّ الحق في تقریر المصیر یعد : اتجھ جانب من الفقھ في القانون الدولي إلى القول  فقد  
قاعدة آمرة من قواعد القانون الدولي ، ومѧن ھѧؤلاء  اللجنѧة الفرعیѧة لمنѧع التمییѧز فѧي                

في تقریѧر المѧصیر إلѧى ذلѧك حیѧث قالѧت       الأمم المتحدة التي ذھبت في تقریرھا عن الحق     
  :اللجنة 

 “ no one can challenge the fact that, in light of 
contemporary international realities , the principle of self – 
determination necessarily possesses the character of jus 
congens  )١( . 

إنھ یجب منح المقاتلین الذین یقاتلون في ) إیان براونلي(ویقول البروفسور 
سبیل تقریر مصیرھم مركزاً أعلى من الآخرین في ظل قواعد النزاعات المسلحة بسبب 

   .)٢(تطبیق القواعد الآمرة على مبدأ تقریر المصیر 
                                                             

(1)  Espiell, Hector Gros, the Right to Self- Determination : Implementation 
of United Nations Resolutions - Study Prepared by Hector Gros Espiell, 
Special Rapporteur of the Sub-Commission  on Prevention of 
Discrimination of Minorities . New York : U.N.  Doc E/CN  4/sub. 2/405 
rev. 1, UN . sales no. E79-x1 v.5 (1980),  p.11-13. 

(2)   Ian Brownlie, Principles of Public International Law, (3 ed. 1979) p .83; 
Karen Parker and Lyn Neylon, Jus Cogens: Compelling the Law of 
Human Rights , Hastings International and Comparative law Review, 
vol. 12, (1989),p. 440-441 
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  ففѧѧي .  ھѧѧذا وقѧѧد أكѧѧدت محكمѧѧة العѧѧدل الدولѧѧة ھѧѧذا المبѧѧدأ فѧѧي أكثѧѧر مѧѧن حكѧѧم لھѧѧا      

   أشѧѧارت المحكمѧѧة إلѧѧى أن الحѧѧق فѧѧي     Western Saharaقѧѧضیة الѧѧصحراء الغربیѧѧة   

  وكѧѧѧذلك فѧѧѧي قѧѧѧضیة نامیبیѧѧѧا   . ) ١( تقریѧѧѧر المѧѧѧصیر ھѧѧѧو حѧѧѧق للѧѧѧشعب ولѧѧѧیس للحكومѧѧѧات  

اعترفت المحكمة بطبیعة الحق في تقریر المصیر باعتباره قاعدة آمѧرة مѧن    ١٩٧١سنة 

 المѧستقل  فѧي رأیѧھ  ) أمѧون (وفى ھذه القضیة اعترف القاضي     . )٢(قواعد القانون الدولي    

بالѧѧصفة الآمѧѧرة لقواعѧѧد الحѧѧق فѧѧي تقریѧѧر المѧѧصیر  ، وفѧѧى قѧѧضیة نیكѧѧاراغوا والولایѧѧات     

المتحدة  الأمریكیة عدّت المحكمѧة حѧق تقریѧر المѧصیر مѧن القواعѧد الآمѧرة فѧي القѧانون                

 .) ٣(الدولي

ھذا وتجدر الإشارة إلى أن لجنة حقوق الإنسان التابعة للمجلس الاقتصادي 

م على أن لجنة حقوق الإنسان تؤكد ١٩٧٩ي قرارھا الصادر عام والاجتماعي نصت ف

باستمرار شرعیة النضال ضد الاستعمار بالوسائل المتاحة كافة بما في ذلك الكفاح 

  .المسلح

  

  

                                                             
(1)   Western Sahara, Advisory Opinion, 1.C.J. Reports 1975, p. 12 at p. 31 
(2)  Legal Consequences for States of the Continued Presence of South 

Africa in Namibia (South West Africa) notwithstanding Security 
Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, 
p. 16.  

(3) Military and Paramilitary Activities in and against Nicaragua 
(Nicaragua v. United States of America). Merits, Judgment. I.C.J. 
Reports 1986, p. 14; General Assembly Resolution No.A/ ReS /60/251,8 
of May  2006; Resolution de la commission des droits de l 'home no. 
3xxxv , 21 fevrir 1979 et resolution de la CDH. No. 1989 /19, 6 Mars 
1989. 
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  المطلب الثاني
 الدفاع الشرعي ومشروعية المقاومة المسلحة

ي التقلیѧدي  إن حالة الدفاع الشرعي من الحالات المعترف بھѧا فѧي القѧانون الѧدول       

منѧѧذ زمѧѧن بعیѧѧد ویمكѧѧن القѧѧول إنّ الاتѧѧصالات التѧѧي جѧѧرت بѧѧین الحكѧѧومتین البریطانیѧѧة           

م تعبѧѧّر عѧѧن موقѧѧѧف القѧѧانون الѧѧѧدولي    ١٨٣٨والأمریكیѧѧة فѧѧي قѧѧѧضیة الѧѧسفینة كѧѧѧارولین    

  .) ١(التقلیدي من حالة الدفاع الشرعي عن النفس

نظّمھا في المѧادة  وقد اقر میثاق الأمم المتحدة حالة الدفاع الشرعي عن النفس و     

لѧѧیس فѧѧي ھѧѧذا المیثѧѧاق مѧѧا یѧѧضعف أو ینѧѧتقص الحѧѧق  : "  التѧي نѧѧصت علѧѧى مѧѧا یѧѧأتي  ٥١

الطبیعѧي للѧدول ، فѧѧرادى أو جماعѧات ، فѧي الѧѧدفاع عѧن أنفѧسھم إذا اعتѧѧدت قѧوة مѧѧسلحة        

وذلѧك إلѧى أن یتخѧذ مجلѧس الأمѧن التѧدابیر اللازمѧة        " الأمم المتحѧدة  " على أحد أعضاء  

لدولي ، والتدابیر التي اتخذھا الأعѧضاء اسѧتعمالاً لحѧق الѧدفاع عѧن      لحفظ السلم والأمن ا  

 –الѧѧنفس تبلѧѧغ إلѧѧى المجلѧѧس فѧѧوراً ، و لا تѧѧؤثر تلѧѧك التѧѧدابیر بѧѧأي حѧѧال فیمѧѧا للمجلѧѧس         
                                                             

م وبѧѧدأت القѧصة حینمѧѧا ثѧار بعѧѧض   ١٨٣٧ث وقѧѧع للѧسفینة كѧѧارولین سѧنة   تѧѧدور القѧضیة حѧѧول حѧاد    )١(
المتمѧردین الكنѧدیین علѧى الѧسلطات  البریطانیѧة فѧѧي كنѧدا ، واسѧتطاعوا أن یجنѧدوا مجموعѧة مѧѧن          
المѧواطنین  الأمѧѧریكیین ، ویھѧѧاجموا الѧشواطئ الكندیѧѧة والѧѧسفن البریطانیѧة المتجھѧѧة إلѧѧى ھنѧѧاك ،     

م ألقت السلطات ١٨٣٧وفي أواخر دیسمبر. ن السفینة كارولین وكانوا یحصلون على إمداداتھم م
البریطانیة القبض علي السفینة كارولین في میناء أمریكي ، وأحرقتھا وألقتھا في شلالات نیاجرا 

 طالبѧѧت الѧѧسلطات  ١٨٤٢ و ١٨٤١وفѧѧى سѧѧنتي  . وقتѧѧل فѧѧي ھѧѧذه الحادثѧѧة مѧѧواطنین أمѧѧریكیین    . 
سѧѧراح مواطنѧѧاً بریطانیѧѧاً متھمѧѧا بحѧѧرق الѧѧسفینة كѧѧارولین  البریطانیѧѧة الѧѧسلطات  الأمریكیѧѧة إطѧѧلاق  

وبمقتѧѧل المѧѧواطنین  الأمѧѧریكیین ،  مدعیѧѧة بعѧѧدم جѧѧواز محاكمتѧѧھ اسѧѧتناداً إلѧѧى أن حѧѧرق الѧѧسفینة       
كارولین جاء  باعتباره حالة دفاع شرعي عن النفس مبررة في القانون الدولي ، ومن ھنا جاءت 

ة بریطانیا والولایات المتحدة التي شكلت فѧي مجملھѧا     المراسلات الدبلوماسیة بین وزیري خارجی    
 . B.F.S.P. , vol. 29, ppانظر المراسلات في . المبادئ القانونیة التي ارتكزت علیھا القضیة 

1137-1138  
 .Shaw , International Law, 2nd. ed. (Cambridge, 1986), ppوانظѧر كѧذلك    

549-550. 



 

 

 

 

– 

 ٣٠٣

 مѧن الحѧق فѧي أن یتخѧذ     –بمقتضى سلطتھ ومسؤولیاتھ المستمدة من أحكام ھذا المیثاق    

م والأمѧѧن الѧѧدولي أو إعادتѧѧھ إلѧѧى فѧي أي وقѧѧت ضѧѧرورة لاتخѧѧاذه مѧѧن الأعمѧѧال لحفѧظ الѧѧسل  

  ".نصابھ 

، " حق طبیعي " ولذلك نجد أن المیثاق یصف الدفاع المشروع عن النفس بأنھ 

ویعنى ذلك إنھ حق للدولة تتمتع بѧھ دون تѧدخل أو تفѧویض مѧن جھѧة أخѧرى ، فھѧو حѧق          

ة وللدولѧ . یثبت للدولة متى توافرت شروطھ دون الحاجة إلى استئذان أي جھة أیا كانت     

ولا یقلѧل مѧن ھѧذا الحѧق أنѧھ قیѧده بالѧدول         .)١(أن تستعین بمن تشاء لѧدفع العѧدوان عنھѧا      

حیث إنّ الدول التي تقع تحت الاحتلال لا یمكن لھا أن تѧدافع عѧن نفѧسھا         . دون الشعوب   

إلا من خلال المقاومة التي یقوم بھا أبناؤھѧا سѧواء مѧن خѧلال تنظیمѧات عѧسكریة أو مѧن          

، أي انѧھ  " حق طبیعѧي "فھو. مة أو حتى من خلال أعمال فردیة     خلال تجمعات غیر منظ   

یستمد أساسھ وشرعیتھ من القانون الطبیعي الذي یعطي الفرد والدولة حق الѧدفاع عѧن      

وإذا كان حق الدفاع الشرعي عن النفس ھو النفس إزاء خطر محتمل یھدد الوجود ذاتھ ،       

العѧسكریة الѧشعبیة والأفѧراد    لتنظیمѧات  فإنھ من المنطقي أن تتمتѧع بѧھ الѧدول وا         " حق طبیعي "

" حѧق طبیعѧي  "منفردین أو من خلال جماعات لمقاومة من احتل بلادھѧا وإلا فѧلا معنѧى لمѧصطلح           

   . من المیثاق ٥١الواردة في المادة 

  

  

  

  

                                                             
 الدفاع الشرعي عن النفس والدفاع الوقائي عن النفس في القѧانون   لمزید من المعلومات عن حق )١(

  ٤٠٨-٤٠١ ص ٢٠٠١رشید العنزي ، القانون الدولي العام ، الطبعة الثانیة . الدولي انظر د



 

 

 

 

– 

 ٣٠٤

  الخاتمة
أقѧѧر القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني للѧѧشعوب حѧѧق المقاومѧѧة المѧѧسلحة ، بوصѧѧفھا أداةً  

ة الحق فѧي تقریѧر المѧصیر ، حیѧث إنّ للѧشعوب الحѧق باختیѧار         لطرد الاحتلال ، ولممارس   

نظامھѧѧا الѧѧسیاسي والاقتѧѧصادي والثقѧѧافي والѧѧسیطرة علѧѧى ثرواتھѧѧا الطبیعیѧѧة  بѧѧشكل حѧѧر  

ومѧѧستقل عѧѧن أیѧѧّة فئѧѧة أو جھѧѧة أجنبیѧѧة ، وھѧѧو مѧѧا أكѧѧده میثѧѧاق منظمѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة ،      

 .الدولي بشكل عام وقرارات الجمعیة العامة للأمم المتحدة ، وقواعد القانون 

إن المقاومة المسلحة ضد المحتل شغلت ومѧا زالѧت تѧشغل المختѧصین  بالقѧانون              

الدولي حѧول مفھومھѧا ومѧشروعیتھا ، وبقیѧت المقاومѧة المѧسلحة ضѧد الاحѧتلال ، مѧدار           

  .جدل ونقاش في أروقة المنظمات الدولیة 

  دّى كمѧѧѧѧѧا أن الخلѧѧѧѧѧط بѧѧѧѧѧین الإرھѧѧѧѧѧاب والمقاومѧѧѧѧѧة المѧѧѧѧѧسلحة ضѧѧѧѧѧد الاحѧѧѧѧѧتلال ، أ 

دوراً بارزاً في غموض مѧصطلح المقاومѧة المѧسلحة والانتقѧاص منھѧا ، لكѧن شѧتان بѧین             

  فالمقاومѧѧѧة المѧѧѧسلحة حѧѧѧقٌ مѧѧѧشروع یѧѧѧستھدف العѧѧѧدو الأجنبѧѧѧي ، الѧѧѧذي    : الموضѧѧѧوعین 

فرض وجوده بѧالقوة العѧسكریة علѧى أرض الѧوطن، وأفقѧده اسѧتقلالھ وسѧیادتھ ، ونھѧب              

مѧا الإرھѧاب عمѧل خѧسیس ، سѧواء  اصѧدر مѧن         ثرواتھ، وتعدّى على حقوقھ وحریاتѧھ بین      

أفراد أم من أنظمة تستھدف إثارة الرعب ولا یفرق بین صغیر ، ولا كبیر ، ولا یمیز بین 

مدني ، ومقاتل ؛ ولذلك یدینھ ویستنكره القانون الدولي بل یدعو إلى مكافحتھ بالوسѧائل   

  . كافة 

مقاومѧة المѧسلحة ، لا   وقد أدركت دول عѧدة  أخطѧار الخلѧط بѧین الإرھѧاب وبѧین ال           

سیما العربیة التي أكدت ضرورة عدم الخلط بینھمѧا احترامѧاً وتقѧدیراً لحѧق الѧشعوب فѧي           

المقاومѧѧة المѧѧسلحة ، وخѧѧصوصاً الѧѧشعب الفلѧѧسطیني الѧѧذي یѧѧئن تحѧѧت وطѧѧأة الاحѧѧتلال          

  .  الاسرائیلي الصھیوني لعقود طویلة 
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حѧѧول تعریѧѧف  لقѧѧد حѧѧاول ھѧѧذا البحѧѧث الإجابѧѧة عѧѧن عѧѧدة أسѧѧئلة مھمѧѧة تمحѧѧورت       

كما أن ھذا البحث أوضح أن القانون الدولي الإنساني . المقاومة المسلحة ومشروعیتھا 

انطѧѧوى علѧѧى نظѧѧرة تتѧѧسم بالحداثѧѧة والتیѧѧسیر إزاء أفѧѧراد المقاومѧѧة ، مѧѧن خѧѧلال إقѧѧرار         

م لاتفاقیѧѧات جنیѧѧف لحمایѧѧة ضѧѧحایا النزاعѧѧات     ١٩٧٧البروتوكѧѧول الإضѧѧافي الأول لعѧѧام   

خفѧѧف الѧѧشروط الجѧѧائرة التѧѧي جѧѧاءت بھѧѧا المѧѧادة الرابعѧѧة مѧѧن     م  الѧѧذي ١٩٤٩المѧѧسلحة 

م  كما أن أفراد المقاومة النظامیة یعدّون أسѧرى حѧرب     ١٩٤٩اتفاقیة جنیف الثالثة لعام     

إذا مѧѧا وقعѧѧوا فѧѧي قبѧѧضة الخѧѧصم ، فتطلѧѧب مѧѧن المقѧѧاتلین أعѧѧضاء جماعѧѧات المقاومѧѧة           

       ѧاء اشѧي أثنѧدنیین فѧسكان المѧي    المسلحة أن یمیزوا أنفسھم عن الѧوم أو فѧي ھجѧتباكھم ف

عملیة عسكریة تجھز للھجوم ، ولا شك أنّ ذلك یعѧدّ تطѧوراً محمѧوداً لمѧصلحة المقاومѧة              

  .المسلحة ضد الاحتلال

خلاصѧѧѧة القѧѧѧول إنّ المقاومѧѧѧة المѧѧѧسلحة أصѧѧѧبحت مѧѧѧن قواعѧѧѧد القѧѧѧانون الѧѧѧدولي العرفѧѧѧي     

 ومقѧدراتھا ، ولا یقلѧل   باعتبارھا أداة الشعوب المستضعفة للتخلص من الاحتلال الجѧائر لأراضѧیھا   

مѧѧن ذلѧѧك النزعѧѧات الاسѧѧتعماریة التѧѧي یقودھѧѧا حلفѧѧاء اسѧѧرائیل الغѧѧربیین وعلѧѧى رأسѧѧھم الولایѧѧات       

المتحدة لضرب المقاومة المشروعة للشعب الفلسطیني وحقھ فѧي تقریѧر مѧصیره و تكѧوین دولتѧھ          

  . على أرضھ 

  

  "انتھى بحمد االله"
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